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Ju goslaavias üritatakse asetada
demokraatlikke

opositsiooniparteid
C.I.A.S. hiljuti toimunud kon-

veretnsil Brüsselis oli üheks olu
lisemaks pärvakorrapunktiks rah
vusvahelise tähelepanu ja abi or
ganiseerimine Jugoslaavia tuntud
opositsioonilise liikumise juhi prof.
Mihajlo Mihajlov’! poolt Zadarls
10.—13. aug. kokku kutsutud kon
verentsile, mis taotleb aluse pa
nemist uuele anti- marxistlikule
ajakirjale ja kaalub võimalusi de
mokraatliku opositsioonipartei ei -
lukutsumiseks Jugoslaavias. Prof.
Mihajlov oli saatnud juuli keskel
arvukad kirjad suurematele Euroo
pa ja Ameerika ajalehtedele ja
mitmetele organisatsioonidele, pa
ludes nende esindajaid sellest kon
verentsist osa võtta, C.I.A.S. otsus
tas Zadari saata 5 esindajat. Esi
algse informatsiooni kohaselt oli
Jugoslaavis oodata kuni 200 välis
maa vaatleja saabumist, nende hul
gas ka rea suuremate Skandinaa
via lehtede esindajad. Prof. Mihaj
lov oma avalikus kirjas demo
kraatlikule avalikkusele läänes üt
leb ms: ”...Uue ajakirja esime
ne number ilmuks selle aasta sep
tembris ja taotleks järgmisi ees
märke: 1) opponeeriks praegusele
ühe-partei süsteemile 2) asuks
anti-MarxistlikuIe ja anti-mater-
jalistlikule positsioonile 3) propa
geeriks demokraatliku sotsialismi
ideesid. Ei tarvitse lisada, et selli

se iseeseisva anti-kommunistliku
legaalse publikatsiooni ilmuma
hakkamisel on kaugele ulatuvad
järeldused kogu kommunistlikule
blokile Siiski, meie valitsus siin
maal on domineeritud Jugoslaavia
Kommunistliku Uniooni poolt.
Ainuparteina arusaadavalt see
püüab vastu töötada opositsiooni
lise organi tekkimisele. Seetõttu
võib ka karta, et võimud võivad
takistada kavatsetud kokkutulekut
ja vastukäivalt meie põhiseaduse
eeskirjadele segada esimese aja
kirja numbri ilmumist. Neil põh
justel on ülimalt suure tähtsuse
ga, et nimekad välismaa sõbrad
ja ajakirjanikud osa võtaks sel
lest konverentsist vaatlejatena.
Nende osavõtt teeb võimudele ras
keks vahele segada sellele igati
seaduspärasele kokkutulekule, mil
le eesmärgiks on aidata Jugoslaa
via rahvast rakendada tema kon
stitutsioonilisi õigusi. Sellepärast
palume lääne esindajaid osa võtta
sellest konverentsist ja meile an
da igakülgset moraalset ahi”.

Prof. Mihajlov on oma mõtteid
pikemalt ja põhjalikult esitanud
selle aasta juunis New Yorgis
Freedom House poolt väljaantud
publikatsioonis, mis pealkirja kan
nab ”Ajalooline ettepanek’'. Seda
publikatsiooni on nüüd surel arvul
levitatud kogu maailmas. Prof.

Mihajlovx õde Maris asub praegu
USA-s ja juhib sealt kogu akt
siooni. Prof. Mihailov on ka tea
tavaks teinud kõigi nende isikute
nimed, kes asuksid ajakirja välja
andma, toimetama ja sellele kaas
tööd tegema. Vastavalt jugoslaavia
seadustele saab ajakirja väljaand
mist finantseerida ainult jugoslaa
via kodanikkude poolt. Välisabi
vastu ei veeta. Prof. Mihajlov väi
dab, et enamus Jugoslaavia rah
vast on tema ideede ja ürituse ta
ga. Prof. Mihajlov kirjutab veel
oma broshüüris, et tema taotlu
seks on Jugoslaavias luua Skan
dinaavia tüüpi sotsiaaldemokraat
likku oppositsiooniparteid. Ta näi
tab ka üksikasjalikult, et uus
1963. a. põhiseadus ja seadused
ajakirjanduse osas selgesõnaliselt
lubavad niihästi opositsioonipartei
ja selle häälekandja asutamist.
Prof. Mihailov lõpetab oma bro-
šüüri veel sõnadega: ”Need üri
tused võivad -kujuneda nagu süti
kuteks demokraatlike jõudude
eksplosiooniks mitte ainult Ida-
Euroopas, vaid ka N. Liidus”.

Prof. Mihajlov on sündinud Ju
goslaavias 1934. a. Ta on praegu
slaavi keelte ja kirjanduse profes
sor Zäbrevi ülikoolis. 1965. a. ta
avaldas sensatsioonilise N. Liidu
olusid häivtavalt arvustava teose
”Moskva suvi. Selle eest ta alul
vahistati, siis aga vabastati, tal
keelati aga ajutiselt lugeda üli
koolis. Vabaduse Maja juhatus,
kus esimeheks on tuntud USA
liberaalne ajakirjanik Roscoe
Drummond, kirjutab Mihajlovi
brošüiiri eessõnas: ”Meie ei või
teada, mis saatus ootab Mihaj-
lov’it, aga meie tervitame teda
kui julget ja otsustavat inimliku
vabaduse eestvõitlejat”.

Mihajlovh kirja ja ettepanekule
levitamise Skandinaavia ruumis
võttis Balti Komitee oma peale.

TÖÖSTUR ROLAND SARV
AUSTRAALIAST KÜLASTAS

ROOTSIT

Pikemal ümbes-maailma ulatu
val ari ja puhkusreisii viibiv tun
tud Sydney plastikatööstuse oma
nik Roland Sarv koos abikaasaga
külastas ka Rootsist ja Soomet.
Ta tutvus Stokholmis ka ERN ja
teiste keskorganisatsioonid tegevu
sega.

FARMACI är samlingsnamnet på de vetenskaper och verksam
heter, som är förknippade med läkemedel. Farmacevt-
utbiidningen syftar till att skapa specialister på läke
medel. Utbildningen sker vid Farmacevtiska institutet i
Stockholm, som tillhör gruppen spärrade högskolor.

40 kan bli
apotekare

Den nya studieordning som Kungl. Maj:t beslutat kom
mer att tillämpas fr. o. m. hösten 1967 för de 40 som
antages i höst samt för de som antages hösten 1967.
Fiösten 1965 antogs 80 studenter. Lägsta poäng var då 20.
För kompletterande upplysningar se Student 66 sid. 54.

208 kan bli
receptarier

95 % av receptarierna tjänstgör på apotek, där de bl.a.
svarar för receptexpeditionen och läkemedelsinforma
tion till läkare och allmänhet. Utbildningen omfattar
2 års apoteksprakfik och 2 terminers högskolestudier.
För kompletterande upplysningar se Student 66 sid. 58.

Ansökan insändes till Farmacevtiska
institutet, Kungstensgatan 49, Stock
holm Va senast den 15 aug.
Närmare upplysningar genom Apotekens Informationsav
delning, Upplandsgatan 6 A, Stockholm C, tel. 08/24 50 80.
Rekvirera broschyren ”Skall jag studera farmaci”.

12 evenemangs-

KONSERTER
Sveriges Radio erbjuder Er under spelsäsongen 1966/1967 en eve-
nemangsserie bestående av 12 attraktiva konserter med interna
tionellt berömda dirigenter och solister.
Den omfattar 9 konserter med Radioorkestern (104 medl.), två
konserter med gästensemble — Concentus Muusicus Wien och
Moskvas Kammarorkester — samt en pianoafton. Samtliga kon
serter i Konserthuset kl. 20.

12/9 Beethovenafton
Wilhelm Kempff
25/9
Dir. Sergiu Celibidache
Sol. Henryk Szeryng
Radioorkestern
Rossini, Mendelssohn
Musorgskij
2/10
Dir. Eric Ericson
Sol. Heather Harper
Janet Baker
Werner Krenn
John Shirley-Quirk
Radions oratoriekör
Radioorkestern
J. S. Bach Mässa h-moll
30/10
Dir. Stig Westerberg
Sol. Nathan Milstein
Radioorkestern
Mozart, Nystroem, Brahms
7,11
Dir. och sol. David Ojstrach
Radioorkestern
Weber, Mozart, Prokofiev
27/11
Dir. Sergiu Celibidache
Sol. Vladimir Asjkenazij
Radioorkestern
Blomdahl, Schumann,
Respighi
15/1 Bäck-konsert
Dir. Sven-Erik Bäck
Sol. Severino Gazzelloni
Frydénkvarfeften
Radiokören
Radioorkestern

nnentangstfchning hos S
Mit /.KV SvaLs, tidning, dep.-h.

5/2
Dir. Jan Krenz
Sol. Helen Watts
Damkor ur Radiokören
och Ungdomskören
Gosskör från Stockholms
Musikklasser
Radioorkestern
Mahler: Symfoni nr 5 d-moll.
19/2
Concentus Musicus Wien
Sol. Karin Langebo,
Margot Rödin, John van
Kasferen, Rolf Leanderson
m. fl.
Ensemble ur Kammarkören
Monteverdi Odysseus hem
komst, opera i konsert-
framträdande. Originalversion
med gamla instrument.
Realiserande och instudering:
Nicolaus Harnoncourt
och Lars Edlund.

19/5
Dir. Sergiu Celibidache
Radioorkestern
Roussei Cherubini,
Sjostakovitj

9/4
Moskvas kammarorkester
Dir. Rudolf Barchai
8/5
Dir. Sixten Ehrling
Radions Oratoriekör
och Radioorkestern
Nielsen, Mendelssohn,
Prokofiev

Ah i Konsnlhtsst-t). Utjörlig

ABONNEMANGSPRISER
105:— 95:— 85: 65:— 50:- 45;—

EUROOPA PROBLEEMIDE
KONVERENTS JA POMMERI

Uiiineniere-tiiidal
noortele Kiilis

PIIRKONNALIIDU KOKKU
TULEK KIILIS

19.—21. augustini toimub Kiilis
erikongress teemal: Saksamaa ja
Euroopa koostöö, millest on osa
võtma palutud 400 delegaati Sak
samaalt ja teistest Euroopa riiki
dest, eriti ka Skandinaaviast. Kon
gressi juhatab dr. Wiggert ja pea-
referaadiga esineb end. Taani vä
lisminister Björn Ole Kraft. Kon
gressile järgneb 21. aug. Kiili Lää-
nemeresaalis Pommeri piirkonna-
liidu suurkokkutulek, kuhu on

Kiilis toimub 13.—19. augustini
juba traditsiooniks kujunenud
Läänemerenädal, millest osa võtab
poliitiliselt aktiivseid noori nii
hästi Saksamaalt kui ka Skandi
naavia riikidest. Seekordne kok
kutuleku teema on: Läänemererii-
gid neutraliteedi ja blokkide va
hel. Referentideks on rida nime
kaid poliitikuid, professoreid ja
teadlasi niihästi Saksamaalt kui
ka Rootsist ja Taanist. Rootsist
võtavad õppenädalast osa: Andres
Muld, Mari Mark, Olev Nõu, Gert
Kurg ja Maie Martinson, eestlas
tena, neile lisaks rida läti noori,
samuti ka rootsi noori.

oodata ligi 100.000 osavõtjat. Kok
kutulekute raamides toimub ka
ühingu Mare Balticum skandinaa
via likmete nõupidamine. Kiili
sõidab Rootsist Balti Komitee esi
mees prof. Birger Nerman, kes
esineb seal ka ettekandega. Eest
lasest võtab Kiili kokkutulekust
veel osa W. Muld, H. Mark, A.
Horm, saatkonnanõunik A. Koem
Kopenhaagenist, samuti dr. A.
Taska Lundist. Kiili saabub välis
külalist ka niihästi Skandinaaviast
kui teistest maadest, rida esinda
jaid ka USA-st.

V. RAAMI LOENGUD
JYVÄSKYLÄS

Jyväskylä kultuurkongressil, mil
lele on antud nimeks ”Jyväskylä
suvi”, pidas loenguid Tallinna ar
hitektuuri üle okupeeritud Eestist
tulnud kunstiajaloolane Villem
Raam. Umbes samaaegselt oli Hel
singis korraldatud Tallinna restau
reerimist esitlev näitus.

Kuigi Raam valdab vabalt soo
me keelt, pidas ta oma loengud
saksa keeles, tihe loengu ta pi
das kunstnik Kristjan Raua üle.
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Ajaloosündmused läbi
partei prilli

■Ajalooteaduste kandidaat O.
Kuuli on parteiajaloo alal eesti
uuemate ajaloo sündmuste tiks
agaramaid ”tõlgitsejaid”. Dialekti
lise meetodi abil seletab ta ära
kõik küsimused, ilma et mingit
allikmaterjali vaja läheks.

Sovetekaja Estonias Eesti oku
peerimise aastapäeva puhul selle
mitmesuguste etappide (kohta, ku
ni 7. aug. raiitingini Tallinnas Va
baduse väljakul, sõna võttes esineb
Kuuli muu hulgas järgmise dia
lektilise ”tõega”:

"1940. aasta (kevadeks oli tekki
nud soodne olukord ikodanlis-fa-
šistliku võimu kukutamiseks. Töö
liste majandusliku olukorra kiire
halvenemine, tagurlus sisepoliiti
kas, joondumine välispoliitikas
Hitleri-Saksamaa välispoliitikale —
see kõik suurendas rahulolematust
võimutseva klikiga”.

Mis puutub ”tööliste majandus
liku olukorra halvenemisse, siis
tuleks ajalooteadlasel Kuulil küll
kõigepealt võrrelda eesti ja soveti
töölise elatustaset a. 1939—40. Mõ
nesuguse pildi võis sellest saada,
(kui juhtusid nägema baasides.se
toodud vene töölisi, keda rahva
■hulgas kutsuti ”Kaasani üliõpilas
teeks” — teab miks.

”Sisepoliitilise tagurluse” eest
tuleks parteia ja loolisel pigem tä
nulik olla, kui seda hukka mõis
ta. Võtku arvesse, kui palju kom
muniste N. Liidu ”progressiivse
sisepoliitika” all veel 1939. a. hu
kati või lühimaadele hukkuma
saadeti. Eesti kommunistid olid
ilusasti elus.

Ja välispoliitikas ”Hitleri-Sak-
samaäga joondumine” — kui seda
oleks Eestis esinenud, siis partei
ajaloolane Kuuli peaks ju selle
ainult heaks kiitma, arvestades
Hitler-Stalini lepingut 1939. a. sü
gisest, mis suures natsi-soveti
sõpruses 'kestis kuni 1941. a. su
veni ja oli täies õieilus 1940. a.
kevadel. Soveti (kompartei, mille
ajalooteaduse kandidaat. Kuuli on,
pole seda lepingut hukka mõist
nud. Kui Kuuli nüüd läbi oma
dialektilise parteiprüli näeb selle
sõpruslepingu ajal Eesti ”joondu-
mist Hitleri-Saksamaa välispoliiti
kale”, peaks ta sellega ülimalt ra
hul olema ja oma väitluse hoo
pis teist otsapidi üles ehitama.

Hüüd võib sellest välja lugeda,
nagu oleks Kuuli selle vastu, et
N- Liit sai Hitleri välispoliitika
abil omale Baltimaad, osa Poolast
ja Rumeeniast. Järgmine samm
peaks olema see leping (koos maa
dejagamise salaldauslitega hukka
mõista (kui N. Liidu ”joondumine
Hitleri-Saksamaa välispoliitikale”
ja asuda nõudlema anastatud maa
de vabastamist soveti võimu alt.

Parteiajaloolane Kuuli esitab
muidki väga omapäraseid dialekti
lisi mõttekäike. Kõigi nende vaat
lemiseks pole mõtet ruumi rai
sata, olgu märgitud vaid üks, õr
nalt öeldud, originaalsemaid. Ta
»kirjutab: 'Kindla hinnapoliitikaga
lõpetati spekulatsioon”. »Siis (kui
soveti okupatsioonikord oli maks
ma pandud. Kui Kuuli oleks juh
tunud Tallinnas olema 1940. a.
suvel, kui Eestisse hakkas üle pii
ri voolama mitmesuguses teenis-
tusastmes ja võrdselt sellele raha-
kotiraskuses tegelasi, oleks ta näi
nud, (kuidas ärid osteti tühjaks ja
tarnad tegelased koti- ja kastitäi
tega rändasid üle piiri tagasi. Nii
suguse uuelaadse ”(kaubandusliku
läbikäimise tagajärjel läks õitsele
spekulatsioon nii siin- kui sealpool
piiri. Sõnagi tuli tagasi eesti kee
lepruuki, kust see vahepeal peagu
kadunud oli selles tähenduses, mi
da Kuuli mõtleb.

Ajaloo kirjutamine, ka kõige
värskema, dialektilise «meetodiga ja
parteiretsepti järgi, ei näi tegevat
mingeid raskusi. Kõrvaltvaatajale
on aga naljakas, et kirjutaja ise
paistab uskuvat seda, mis ta pa
berile paneb.

300 külalist
A mee rikusse

Tuleval suvel, kui Ühendi u
kides korraldatakse eesti skauti
de-gaidide ülemaailmne suurt ■ i-
ger, lendab Rootsist sel pidud
Ämerikasse korraga vähem.dl
300 inimest. Nõnda jutust.i"
skautmaster Richard Noru i 11
New Yorgi Vaba Eesti Sõmili
'Rootsi eesti skaut- ja gaidm

va juht Norwell (käis Üheridr:
des ja Kanadas suurlaagri eelloo
dest osa võtmas. Lager on Lnko-
woodis ja siit läheb osa võtma 00
gaidi, 70 skauti ja 70 juhti ning
100 (kaasareisijat. Ka ”Kassan”
rahvatantsijad, kes äsja tulid tt
si võidukalt esinemisreisilt Ni
ja mujal Lõuna-Prantsusmaal, len
davad suurlaagrisse esinema, pea
le selle on neil veel oma matka-
kava.

Reisiraha «kogumiseks on meil
säästuprogramrn, jutustas «maleva-
juht. Juuli lõpuks oli laekunud
150.000 krooni. ”Koguja” nimetu
se all korraldatavasse suurlaagris
se reisi ettevalmistused, säästupro-
gramra kaasa arvatud, käivad
Rootsi eesti skautide-gaidide peres
juba pikemat aega.

PROF. ELMAR JÄRVASOO
ESINES ETTEKANNETEGA

ROOTSIS

Nädalavahetusel viibis Stokhol-
mis prof. Elmar Järvesoo USA-st
kes esines poliitilise ülevaatega 6.
aug. ERN ruumides toimunud EDU
kokkutulekul. Ta esines referaa
diga ka 7. aug. Viad’is toimunud
Vabade Eestlaste Põllumajandus-
liidu suvepäeval, käsitledes põllu
majanduse probleeme USA-s. Prof.
Järvesoo sõidab edasi Soome töö
tades seal teadusliku stipendiaadina
rida kuusid. Seoses Stokholmis
toimunud kokkutulekutega viibis
Stokholmis ka saatkonnanõunik A.
Koern Taanist.

Kuuvahetusel külastas ERN-i
ja teisi keskorganisatsioone Stok
holmis Toivo Laanemäe Vaneou-
verist Kanaadast. Ta esines ka
ülevaatega EDU suvepäeval Upp
salas 31. juulil,

A. KÜTT BOGOTAS
Kolumbia pealinnas Bogotas kor

raldati seminar N. Liidu majan
dusküsimuste kohta. Asjatundjana
neis probleemides võtab sellest osa
Euroopa Ikestatud Rahvaste Esin
duse saadikuna Aleksander Kütt
New Yorgist.

■Selle organisatsiooni väljaannete
sarjas viimati ilmunud brošüür
”Hinnad ja bilanss N, Liidus ja
ikestatud maade «kaubanduses
kümne aasta jooksul” (1954—64),
mille «koostajaks on. A. Kütt, on
saanud rohke tähelepanu osaliseks.
Vaba Eesti Sõna teatel on selle
põhjal juba ilmunud kirjutusi
enam kui 150 amerika lehes.

ÜLE SEITSMETUHADE
ALLKIRJA

Rootsi Eestlaste Esinduse poolt
algatatud protestiaktsiooni topelt
kodakondsuse vastu tõi allkirjade
äraandmise päevaks kokku üle
7.000 nime, mille kohta tõend vas
tava seletuskirjaga anti üle mi
nister Ulla Lindströmile, kes sel
ajal asendas peaminister Erlande-

‘ rit.
Protest soveti kodakondsuse al

lesjäämise vastu roolsi kodakond
susse astnud pagulastele on ära
tanud suurt tähelepanu rootsi aja
kirjanduses. Juuni-juulikuu jook
sul avaldas ajakirjandus ses küsi
muses ümmarguselt sada sõnavõt
tu, paljud neist juhtkirjad ja pi
kemad artiklid.

Peaminister Erlander on memo
randumile vastuseks seletanud, et
tema valitsus ei saa midagi ette
võtta kahekordse kodakondsuse
küsimuses.

Soveti kodanikeks, rootsi koda
kondsuse kõrval, ei peeta aga ees-
tirootslasi, kuigi ka nemad Eesti
põliselanikuna olid Eesti Vabarii
gi kodanikud, kelledelt see koda
kondsus võeti vägivaldselt ja
asendati soveti omaga. Osa eesti-
■rootslasi tuli siia kokkuleppeli
selt ümberasumise korras, kuid
osa põgenes, samuti nagu meiegi.

JAAN KASK
Utt meutoriu.!

Jaan Kase ootamatu surm puh-
kusreisil Hispaanias rabas kõiki,
kes tema reibast tarmukust veel
äsja olid kogenud. Alles mõni
päev enne kurba teadet tuli Jaan
Kaselt postkaart, kus ta lubas
pärast puhkust asuda uue õpiku
koostamisele. Oli ju Kask keva
del pensionile siirdumise tõttu
lootnud senisest veel rohkem pü
hendada aega ja oma rikkalikke
kogemusi eesti koolide ja eesti
noortele, kes olid talle südame
lähedaseks kogu eluaeg.

Jaan Kask oli kodumaal ajakir
janikuks, algkooli- ja gümnaasiu
miõpetajaks ning agaraks selts
konnategelaseks. Samale kutsumu
sele jäi Kask truuks ka paguluses,
veel suurema sisemise tule ja paa
tosega. Jaan Kask oli Norrköpingi
seltskondliku tegevuse üheks kõi
ge aktiivsemaks kujuks kogu pa
gulusaastate jooksul. Ta oli pikki
aastaid Norrköpingi Eesti Seltsi
esimeheks ja arvukate rahvuslike
ürituste eestvedajaks. Norrköpingi
Eesti Täienduskooli juhatajana on
Jaan Kasel eriti silmapaistvad
teened koolile stabiilse majandus
liku aluse loomisel ja lastevane
mate ning laste eneste huvi ja
poolehoiu võitmisel, mistõttu Norr
köpingi Eesti Täienduskool on
praegu kõige suuremaks eesti täi
enduskooliks Rootsis.

Kuid Jaan Kase ind ja energia
ei piirdunud ainult Norrköpingi-
■ga, ta lõi aktiivselt kaasa ka üle
riigilistes organisatsioonides. Ta oli
Eesti Komitee Asemikekogu liige
ja Eesti Komitee Koolitoimkonna
õppevahendite komisjoni liige ning
oli korduvalt uute õpikute käsi
kirjade asjatundlikuks läbivaata
jaks ja julgeks arvustajaks. Jaan
Kask oli ka Eesti Gümnaasiumi
õpetajate Ühingu juhatuseliige ja
alaline osavõtja ja lektor õpeta
jate täienduskursustel. Ajakirjani
kuna oli Jaan Kask vilgas kaas
tööline eesti ajalehtedele ja aja
kirjadele.

Nüüd ei liigu enam Sinu aja
kirjaniku käsi. Nüüd ei õhuta ega
julgusta meid enam Sinu elav
mõte ja sõna. — Viimseks lohutu
seks ja tänuks Su tegevuse eest
olgu Sulle see teadmine, et Sinu
kaastöölised ja sõbrad püüavad Si
nu tööd jatkata oma parima os
kuse kohaselt, et koguneks roh
kem .kuldseid teri me rahvusliku
töö viljasalvedesse, kust oleks neid
võtta uuel kevadel.

Heinrich Mark.

Armast abikaasat
ja kallist ema

MARIAD

mälestavad sügavas leinas

igavikku siirdumise

aastapäeval 14, aug.

TEODOR ja UDO

Ootamatult lahkunud

armast abikaasat, isa ja venda

JftÄff KASK E

sünd. 2.6 1899 Pärnu-Jaagupis
surn. 19. 7 1966 Castelldeifelsis,

Barcelona

Mälestavad sügavas leinas:
Abikaasa OLDI

Lapsed MARE-LIIS
PEETER-JAAN

Vend VOLDEMAR
perekonnaga

t
Oma Asemikekogu liiget ja

Norrköpingi Eesti Täienduskooli

kauaaegset juhatajat

JAAN KASK E

mälestab 'einas

EESTI KOMITEE

STOKHOLMI KOGUDUS
Usulised radiosaated igal pühap.,

teisip., ja reedel kell 19:30—19.45
lühilainel 41 meetrit.

Piiblisalmid telefonil 21 32 77.
Stokholmi koguduse peajumala-

teenistus 14. 8. kell 9.30 Jakobi
kirikus. Jutlustab õpetaja Artur
Kodar. Orelil Priit Ardna. Laulu
raamatud.

GÖTEBORGI EEL KOGUDUSES
abiellusid Hain Rebas ja Tiina
Madisoo, Martti Altrov ja Tiina
Koppel, Paavo Vöörman ja Maret
Ann Käiv. Pruut on kadunud pea
konsul J. Kaiv’i tütar. Laulutas
praest Martin «Ots.

Ristiti Sven Peeter Toivo Josef-
son, Sven Robert Yngve ja Virve
s. Aidla poeg.

t
Oma unustatut,
armast meest,

venda ja sugulast

GEORG-LU0VIG
IKMELT1

sünd. 12. apr. 1991, Harjumaal
Eestis

surn. 22. juulil 1966, Kuralas
Rootsis

mälestavad sügavas leinas

ABIKAASA MARIE
ÕED JA SUGULASED

Eestis

VEND ABIKAASAGA
USA-s

t
Oma armast tädi

Emilie Wöek’1

sünd. 8, mail 1886 Eestis,
surn. 17, juulil 1966 Inglismaal

leinavad kurbuses

Elvi, Kaarel,
Helgi. Ivar, Jaan,

Virve, Yngve, Katarina, Peeter,
Ilmar, Liivi.

t
Armast venda

Konst» Vapper’11
sünd. 2/7 1912 Saaremaal
surn. 5/6 1966 Australias
mälestab sügavas leinas

Helmy, Niis
Kusti, Konstantin, Albert

'faktorn ci naita valgust.
Valge laev on sadamas.
Silm ei leia tüürimeest —
Ja puhkab isa kodus.

TEATAJA
Vastatav väljaandja
(ansvarig utgivare):
Ervin J. Nõmmera

Toimetajad: Aleks. Varma,
Harri Kiisk, Adelaida Lemberg

Arsenalsgatan I-III, Sthlm C
Kaastöö ja muu post saata aadressil:

Box 16 323, Stockholm 16
Telefon 20 70 61
Postgiro 53 751
Tellimishinnad:

Skandinaavias 3 kuud 11 kr., 6 k.
21 kr., 12 k. 40 kr.

Mujal 13 kr., 25 kr.. 48 kr.
TEATAJA TALITUS

on avatud teisipäeviti ja nelja
päeviti kl. 10—14.

Tryckeri AB Mcrciir, Stockholm I96S
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Võõrad nimed õiendamasTonis Mint jO-a,

Juubilar kuulub sellesse, vähe-
arvuliselt veel allesolevate eest
laste perre, kes vaevalt meheikka
jõudnult, pühendasid oma töö ja
tegevuse Eesti Vabariigi ehitami
sele ja kaitsmisele selle algpäevil
ning jätkavad visadusega selle
õiguste taastamise taotulsi, praegu..

(Tõnis Kinfi elukäigust näeme
et ta on Eesti põllumajanduse
arendamise, ajakohastamise ja tõ
husa majandamise seadnud oma
kutsealaks. Ka praegu, kus tema
seda tööd otseselt ei saa jätkata
oma kodumaal, pole ia oma üles
seatud sihti unarusse jätnud pagu-
luseski. Nüüd on selleks kodumaa
vabastamine, mille kasuks juubilar
töötab tõsise eesti mehe visaduse
ga, sihist kõrvale kaldumata, aga
sealjuures temale omase tempera
mendi ja elava reageerimisega.
Tõnis Kinfi poliitiline hoiak on
sirgejooneline ja vankumatult an
tikommunistlik. Tõnis Kint oma
Kindla hoiakuga on julgustavaks
eeskujuks neile, kes kauakestnud
okupatsiooni tõttu kodumaal kal
duvad meie maa ja rahva pare
ma tuleviku suhtes resigneeruma.

ic

Tuhk Kiul siindk Paeveres 17.
aug, 1 Killi. Kriliaridu.se on la saa
nud Riia- ja Moskva pohLehnilises
in,siit uudis, pärast. Vabadussõda
Tartu Ülikoolis ja. Koponhaagenis
põllumajandusülikoolis.

Mobiliseeri! ud 1 saari süjav äkke.
vollis la osa võitlustest loimarin-
del Transile.mias. Km Ee-iis haka
ti moodustuma oma väeo-aid. näe
me T. Kint 'i Viljandis organiseeri
tavas U jalaväerügemendi'*. Saksa
okupatsioon katkestas .tjniPril na
li sõjameeste koondamise ja. Tunis
Kmt siirdus Ruga õpinguid j.Uka-
ma. Novembris 191,8. okupatsiooni
lõppedes, kui kaitseväe oiganisee-
rimhie jäikus, on T. Kiin Soomu.s-
rong 2 ohvitseride hulgas ja Vaba-

täitjaks.
Pärast. Tartu Ülikooli lõpetamist

UIM. a, kutsuti T, Kint Põllumeeste
Kesksel! Sl t eeni-i usse Ta oli Põl
lumajanduskoja organiseeri jaks nmg
selle' direktoriks UJ.M— Mk samm
aegselt Tallinna Kesti Majandus
ühisuse esimeheks ning juhtivail j
tegev Põllumeeste Keskpangas ja
müügiiiliingus ‘'Muna”. Ta oli Rii
givolikogu liige ja selle põllumaju-
duse komisjoni esimeheks.

Kui 194u. a. saabusid rasked oku-
patsioonipäevad, sai T. Kiul presi
dent Pätsilt usaldusliku ülesande
korraldada koostöös erakondade
juhtivate meestega vastupanuakt-
sioon kommunistlikele ”valimistele”.
Ta ise oli kommunistidele vastas
kandidaadiks Viljandimaal ju kõr
valdati vägivaldselt. T. Kiilt, üks
väheseist 1 oona .seadusevastaselt
kõrvaldatud vastaskandidaadid esi. va
bas maailmas, on korduvalt, kaasa
toodud toonclmaterjali põli j ai selgi
tanud n. n. balli valimiste toelist
nägu.

Rootsis töötas T. Kint kuni 1949.
a. Uituna põllumajandusülikooli
juures, hiljem Stokhohni linna ja
lääni põllumajandusamctis ja ala
tes 197)1 põllumajanduse uurimisin
stituudis. Maapaos on T. Kint ak
tiivselt rakendunud oma erialalisse
ja poliitilisse tegevusse. Ta on kaa
sa töötanud Eesti Agronoomide
Seltsis ja pikki aastaid juhtinud

Pärnus ja Pärnu rajoonis peak
sid partoiasjad nüüd küll täpselt
”suure kodumaa” mustri järgi mi
nema. Partei rajoonikomitee sekre
täriks on Vassikov ja linnakomi
tee esimeseks sekretäriks Trofi
mov. Voõranimeliste arv kasvab
järjest pisemategi partei- ja kom-
somolitegelaste hulgas.

Et Tartu ”Vanemuine” ei saa
ega saa valmis (varsti vist võib
juba ehitamise 20-aasta juubelit
pidada), oleneb sellest, et ”üks
ümbertegemine järgneb teisele” —
praagi parast, nagu ”Noorte Hääl”
kirjutus. Täitu ehitusvalitsuse ülem
Portnoi ei oska praakehitamisele
piiri panna ei ”Vanemuise” ega
muude hoonete juures, kuigi suve-
kuudeks mobiliseeritakse ehitus
töödele kõrgesti koolitatud filo
soofiateaduskonna tudengeid. Port
noi ülemused. Eesti NSV ehitus
minister Samoilenko ja tema esi
mene abi Niki jv. on sama abi
tud kui Portnoigi. Eestimaa Kom
munistliku Partei Keskkomitee
ehitus- ja linnamajanduse osakon
na ülem Suhhatšev teeb küll kõik,
mis suudab, ehitustööliste ideoloo
gilise tasame tõstmiseks, aga par
ketid lagunevad ja katused tilgu
vad läbi ikka endiselt.

Kaugpüügilaeva ”Juhan Siitiste”
masinist Mihaililšenko oskas vi
guritega välja võtta lisarahasid
aja eest, mil ta üldse ei töötanud.
Parteikohus karistas teda ”valju
noomitusega”. Mihaililšenko. nagu
iga teine vastutav laevamees, on
parteiliige ja tema eksitused ei
allu lihtsurelike kohtule. Okupee
ritud Eesti kalurite häälekandja
”Estonskij Rõbak” (eesti keeles:
eesti kalur) toimetaja Karpenko
leiab, ei niisugune lugu, nagu juh
tus Mihailitšenkoga, tuleb sellest,
et laevade ja kaldaasutusle par-
teirakkude ideoloogiline töö on
nõrk.

Tartu rajooni puhteestinimelise
kolhoosi ”Vellavere” esimeheks on
puhtvenenimeline Vadim Zhelnin.
Aga nii tubli mees, et võtab igalt
lambalt aastas keskmiselt neli kilo
villa.

”Eesti NSV teenelise kooliõpeta
ja” aunimetuse sai Tallinna vene
kooli direktor Mratškavski oma
venesoosl koolilaste hea kasvata
mise eest Eestimaa pinnal.

”Professionaal-tehnilise hariduse
riikliku komitee" esimeheks mää
rati Shiskini nimeline isik. Kõr
gema ja keskastme kutsehariduse
riikliku komitee esimeheks on ees-
1 inimeline Madis Pesti. Tema on
oma komiteega volinikuks Mosk
va kõrgema ja keskltaridu.se mi
nisteeriumile, millele okupeeritud
Eesti kõrgemad õppeasutused al
luvad. Professionaal-tehnilise ha
riduse riiklik komitee (varem po
le sellest ajalehtedes juttu olnud)
peaks siis olema Moskva selle
ministeeriumi volinikuks, millele
alluvad madalama astme kutse
koolid.

■Raadiovabriku "Punane Ret”
komsomolisekretär Doronin on aas
ta jooksul kolmas selles ametis.

Väinade Eestlaste Põlluma jandiLslii-
du tegevust, esindades sageli liitu
Euroopa Põllumajanduslikul kon
gressidel,

T. Kiul oli legev Põllumeeste Ko
gudes juba Maaliidu amd aniisest

saadik 191S. a. Ta oli siin 1916. a.
ellu kutsutud Põllumeeste Ko

gude iiks organiseerijaid ja on prae
guseni nende esimeheks. Ta oli Ees
ti Rahvusnõukogu asutajaid ja prae-
gu üks abiosmumsioM, oli Johannes
Sikkari imh.11 1958 a. koostatud Va
bariigi Valitsuse liikmeks ja nime
tati 19(38. a. peaministri asetäitjaks.

Tõnis KintJi sõbrad ja kaasvõit
lejad õnnitlevad teda ta auväärse
juubeli puhul ning soovivad jõudu
võit kise jätkamiselt' Kesti Vabarii
gi eest.

A. YVnrma.

Tõnis Kinti 70. a. juubeiikoos-
viibimine toimub kolmapäeval 17.
augustil kell 19.00 Margareta peo
ruumides, Norrmalmstorg 1, 8 tr.
Registreerida palutakse kuni 16.
aug. ERN telefonil 10 60 88.

Seda ütles ta ise komsomoli KK
pleenumil ja imestas, miks tema
eelkäijad, enne Karlson, siis Koeh
lahti lasti. Nad olid ju ”ausad ja
printsipiaalsed seltsimehed”, ütles
Doronin ja imestas veelkord, et
lasti töötada vaevalt seitse kuud
ja vabastati sekretäriametist kui
inimesed, kes ei suutnud vabriku
komsomoliorganisatsiooni juhtida.

Vabandage kommentaari, aga
noor insener Doronin näib alles
nii rikkumatut lapseusku olevat,
et ta ei taipa, et eestlaste ausus
ja printsipiaalse, ka parteiline
loeb vähem kui võõra kõlaga ni
mi.

litudrfiul-nülitiul
Poliitiline saapatööstus

Okupeeritud kodumaa jalatsitöös
tuses on venenimclised naised juhti
vatel kohtadel. ”Kommunaari'’, en
dine ”Union”, jalatseid kujundab
soupakunslnik Kira idaitnnshkis. Te
ma juhtlauseks on "mugav ja prak
tiline, nafiu võis kuulda Tallinnas
juulikuid korraldatud sonhasie-kin-
aade näitusel. Siinsamas ago küsib
tarbija, et teab, miks see ”Kom
munaar” küll järjest neid rändlip-
pe ja ordeneid saab. Teeks vähe
malt niisuguseid kingi, kui vanasti
”Unionist sai”. Nüüd loovad kan
nad tuld, kui uued jalga paned. Nü
sida ja lao kappisid enne mitu
päeva, kui saad nendega, käima ha
kaku Pealhmahali aga koorub vän
ja tallad ei pea midagi vaslu.

” Lgu ajalehest lugeda võis, piiii-
"Kummunaari” kommertsdirek

tor Ülo Kallas ”tarbijate konverent
sil” küli tarbijaid lohutada, et krii
tikat ja signaale võetakse arvesse.
Aga ega t emagi paremat lubada või.
Ta, vaene mees, peab need kolivad
jalanõud maha müüma, sest nuiiigi-
plaan tuleb täita ja ületada.

Tallinna näitusel tutvustas oma
toodangut ka Tartu Naha- ja Jalat
sikombinaadi tootmistehnilise osa
konna juhataja Serafima Pogorelo-
va. Tema ”mugavad ja praktilised”
jalanõud pole ei mugavad ega prak
tilised, teavad tartlased rääkida.
Tallad paindumatud, paksult liimi
tud jämeda voodriga ninad ja kapid
hõõruvad.

”Põhjala” kummivabriku direkto
riks on Vera Tshern-ova. Temal on

a 1 a t i j u t. u s t a d a suurtest [liaanidest
ja kavliteedi parandamisest, nagu
ka seekord näituse ajal korraldatud
tarbijate konverentsil. Aga kes
jõuaks korrata kõiki neid kaebusi,
mis ”Põhjala” kummikute kohta on
ajaleheveergudel ilmunud, rääkimata
eraviisil kuulduist.

”Meie elu läheb nii tormiliselt
edasi, et saapatallad kaovad alt”,
teeb üks tarbijaid humoristliku kom
mentaari kodumaa ”tormilist edasi
minekul” vaatama tulnud väliseest
lasele. ' Teine ütleb lihtsalt: ”vene

värk”, suunates pilgu saapaninale, .
kas ehk tald pole külalisele linna-
näitamisel irvakile läinud.

Ja kui küsid, miks siis just vene
lased peavad eestlaste saapatõostust
juhtima, k,m eestlased ise tõesti
sellega enam hakkama ei saa, ega
see pole ju poliitiline — saad lakoo
nilise vastuse; miks ei ole. Saabas

on vaga poliitiline . . .
”Kandinareisija”.

Kompartei aukirja hävituspatal
jonis tegutsemise eest 1941. a. sai
tagantjärgi tänavu juunis Elva
Koduloomuuseumi direktor Kaljo-
la Kirt.

Moskva sojaakadeemia lõpeta
nute vastuvõtul Kremlis ütles par-
teisekretär Brežnev: ”See pole
esimene kord, kus siin saalis koos
soveti armee ja sõjalaevastiku
ohvitseridega viibivad sotsialistli
ke riikide vennasarmeede ohvit
serid, kes on lõpetanud soveti sõ
javäeakadeemia”. See tähendab, et
Ida-Euroopa maade ohvitserid saa
vad väljaõppe N. Liidus.

Kusitleniisvõistlus
Ee&ti-Soonie
t&levisio omis

Soome ja okup. Eesti televisioo
nide vahel on kokkulepitud, et sep
tembris korraldatakse kahevooruli-
ne küsitlemismaavõistlus mõlema
maa vahel. Soomet esindab aktsia

selts ”Reklaam-televisioon”.
Saateti toimuvad 18. septembril

Helsingist ja 25. septehmbril Tal
linnast. Kummalgi korral esitatakse
18 küsimust ja vaheajal on ette
nähtud ajaviiteprogramm. Küsimu
sed, mis on kokku seatud Eestis ja
Soomes,. käsitlevad mõlema maa
kultuuri, maateadust jne. Program
mid nähakse mõlema maa üleriik

likus programmis otsesaatena. Soo
me kolmemehelist meeskonda juhib
vastavatel võistlustel Soome ja
Skandinaavia maade vahel kuulsaks
saanud Esko Kivikoski ja Eesti
meeskonda arvatavasti Hardi Tii

dus.

Raadioreporer
esimeheks

Soomes tegutseva Soome — N,
Liidu sõprusühingu Eesti sektsi
ooni esimeheks on hiljuti valitud
raadioreporter Oke Jokinen, kes
on teinud mitu reporteežireisi oku
peeritud Eestisse ja valdab mõne
võrra ka eesti keelt.

Eesti sektsioon asutati kümme
kond aastat tagasi. Selle esimeseks
esimeheks oli prof. Kusta Vil-
kuna ja hiljem prof. Lauri Posti
ning kolonel Luto Ahonen. Sekt
sioon ei ole suutnud saavutada
soomlaste hulgas õieti mingisugust
vastukaja, vaid tema tegevus on
olnud üldsusele peagu tundmata.
Mõnevõrra elavamaks kujunes
sektsiooni tegevus möödunud tal
vel, kuigi publikut on tema koos
olekutel olnud alati vähe. Põhju
seks on olnud ilmselt ka see, et
venelaste poolt soovitakse, et sõp
rusühingu pearõhk pandaks kon
taktidele venelastega.

Nya telegramavgifter
Från och ined den 1 augusti

1966 tillämpas foljande
nya ielegramavgifter

INLÄNDSKA TELEGRAM

Vanliga telegram: Grundavgift kr 2:50. Ordavgift 15 öre per ord.
Lyxtelegram: Tilläggsavgift för lyxblankeft kr 2:50.

UTLÄNDSKA TELEGRAM

Telegram till Danmark och Norge taxeras som inländ
ska telegram enligt den nya taxan. För telegram till
andra länder införs samma grundavgift jkr 2:50) som

för inländska telegram.

ÖVRIGA ÄNDRINGAR

• Brevtelegram slopas i inländsk trafik samt i trafik till Danmark och Norge.

• Avgiften för registrering av telegramadress utgår med kr 56:00 per år.

• Avgifterna för räkningshållning och intelefonering eller intelexering av tele

gram slopas.

7T KUNGL. TELESTYRELSEN
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Kultuur ja kriitika
Vähemusrahvustest Rootsis

Varasuvel ilmus Bonniersi kir
jastuse poolt väljaantavas ”Aldus’'
seerias David Schwarzi toimeta
tud koguteos minoriteetidest Root
sis (Svenska minoriteter, 299 lk).
Teose alapealkirjaks on: '‘Käsi
raamat mis kaardistab sisserännu-
poliitikat ja rahvastiku minoritee-
tide seisundit Rootsi ühiskonnas’".
Raamat osutub teedrajavaks omal
alal. Nagu eessõnas mainitakse, ei
pretenteeri see aga ei täielikkusele
ega ole ka selle kaastööd püütud
ühtlustada, kuna paljud küsimusse
tulevad probleemid veel ootavad
selgitamist. Selle üle ei ole ka
palju midagi imestada, kuna mi-
noriteediprobleemid olid Rootsis
võrdlemisi hilja aegu veel väga
väikesed. A-l 1880 loeti välismaa
lasi Rootsis ainult vähe üle nelja
tuhande ehk 0,9 promilli rahvasti
kust. Ka välismaal sündinud root
si kodanike arv ei olnud suurem
kui 4,1 promüli. A-‘ks 1930 olid
need suhted suurenenud mini
maalselt (2,7 ja 10 promillile) ega
näidanud erakordselt äkilist tõu
su ka pärast sõja lõppu. Nii oli
a. 1945 välismaalaste suhteline
osatähtsus 5,3 promilli (iimargu-
selt 35 100 isikut) ja välismaal
sündinute osatähtsus 15,1 promilli
(101000 isikut). Tugev välismaa
laste juurdevool oli alles järgneva
15 a. jooksul. A-l 1950 oli välismaa
laste arv 123 720 (17,6 promilli)
ning välismaal sündinute arv
197 810 (28,1 promilli); a-l 1960
olid vastavad arvud 190 621 (25,4
promilli) ja 299 879 (40 promilli)
näidates ka edaspidi tugevat tõu
su. Nii tuli üksnes 1965. a. jook
sul Rootsi "50 000 sisserändurit.

Selle arengu taustal kujunenud
Rootsi poliitikat sisserändurite suh
tes kirjeldab hoolikalt koostatud
teose avaartikkel T. Hammeri
sulest. Ainukese puudujäägina ses
võiks elik ainult märkida asjaolu,
et see ei puuduta seda aktiivsust,
mida Rootsi riigivõim arendas põ-
genikelaine saabumisel Baltiku
mist. Nende vastuvõtmiseks ning
Rootsi ühiskonda sisselülitamiseks
astutud sammud ning seejuures
omandatud kogemused said vae
valt olla mõjuta järgnevale aren
gule. Arvatavasti kuulub probleem
siis nende hulka, mida seni ei
ole veel jõutud lähemalt selgitada.

Järgmises artiklis annab S.
A. Reimans ülevaate minoriteeti
dest Rootsis nii palju, kui seda
võimaldab ametlik statistika. Sel
gub, et praegu kasutuselolev süs
teem ei võimalda kuigi üksikasja-,
list liigitamist. See asjaolu annab
autorile võimaluse väga hästi põh
jendatult soovitada Rootsis tarvi
tusele võtta Eestis kasutatud süs
teem, kus igal inimesel oli võima
lus oma rahvuslikku "kuuluvust
ära määrata end vastavasse, tsen
traalselt peetavasse registrisse kan
da laskmise teel.

Koguteose esimene osa, mis
haarab üldisi artikleid minoritee-
tide probleemi kohta, sisaldab veel
kirjutisi sisserändurite juriidilise
seisundi ja kaitse kohta H, Eekilt,
bilmgualismi kohta Els Oksaarelt,
minoriteetide sotsioloogiliste as
pektide kohta H, Swednerilt, ku
ritegevuse kohta E. Sverilt, sisse-
rännuküsimuste käsitlemise kohta
rootsi ajakirjanduses TJ, Hedinilt

TEODOR
KÜNNAPAS
Suured
mõtlejad,
Põhijooni filosoofia
ajaloost
Kltetellimishindadega

„ kuni 1. sept.
ÄperaW/V köit., kr. 22:70,

brösh. kr. 18:70.
EESTI KIRJANIKE KOOPERATIV,
Fack J, Lund 3. Vg. nr. 43 37 71.

ning immigratsiooni tähtsusest
Rootsi majandusele R. Jalakalt.
Need on kõik hästi koostatud ja
huvitavalt kirjutatud artiklid. Es
maltmainitud autor -esitab rootsi
juriidilise proosa keerukusest
meeldivalt lahkumineva selge ja
üldarusaadava ülevaate välismaa
laste õiguslikust seisundist Root
sis. Selles leidub palju tähelepa
nuväärset, millest meil väga mit
mes suhtes tohiks olla otsest prak
tilist kasu. Oksaar oskab oma fi
loloogilise teema raamides osuta
da niivõrd laialt haaravatele psüh
holoogilistele ühendustele, et see
kindlasti kuulub koguteose nende
kirjutiste hulka, mis tõhusa.,.. kaa
sa aitavad välismaalasist parema
arusamise loomisele Rootsi Ühis
konnas. Svedneri kirjutis on vä
ga põhjalik käsitledes küll vist
kõiki sisserännu sotsiaalseid as
pekte. Ühtlasi selgub kirjutisest
kuivõrd paljudes punktides veel
puudub selgus minoriteetide hoia
ku ja neisse suhtumise efektide
kohta. Eelöeldu kehtib ka Sveri
kirjutise kohta, millest muu hul
gas selgub, kuivõrd väike on ol
nud kuritegevus baltlaste rahvus
grupis, mis ju suures enamuses
koosneb eestlasist. Järgnev Hedini
artikkel pakub huvi peamiselt ne
gatiivsest seisukohast näidates kui
võrd vähe tähelepanu rootsi aja
kirjandus on pühendanud minori-
teetide küsimusele. Ja lõpuks suu
dab Jalakas, ilma teadaolevate
kasinate andmete üle pingutamata,
näidata millist suurt osatähtsust
välismaalaste tööjõud Rootsi ma
jandusele peab tähendama ja seda
eriti eesolevatel aastakümnetel mil
tööjõu juurdekasv Rootsis tugevalt
väheneb isegi ettenähtud ,10 000
isikulise aastase sisserännu juures.

'Koguteose teine osa sisaldab
ülevaateid minoriteetide kohta
rahvuste järgi. Seal leiavad pike
malt käsitlemist soome immigranf
did, Torniojõe äärsed soomlased,
juudid, eestlased, põhjapõtrade-pi-
dajad laplased ning mustlased. Lü
hemad ülevaated on pühendatud
itaalalsiele, türklastele, kreeklaste
le, jugoslaavlaste^, poolakatele,
ungarlastele, lätlastele ning Rootsi
ülikoolis õppivaile värvilistele üli
õpilastele. Raamatu lisas leiduvad
kirjanduse loetelud esiteks kogu
teose esimeses osas käsitletud üld
probleemide kohta ning peale sel
le soome immigrantide, Tornio-
soomlasie, juutide, laplaste, must
laste ja välismaa üliõpilaste kohta.
Lõpuks antakse veel mõnerealisel
andmed teoses esinevate autorite
kohta.

See teine osa osutub nii sisu
liselt kui ka tasemelt palju eba
ühtlasemaks esimesest. Äga sealgi
ei puudu oma huvitavad ja teine
kord üllatavadki teatmed. Nende
hulka kuulub kindlasti Tomio
soomlastele osaks saanud kohtle
mine. Selgub, et alates 1880-datest
aastatest, mil sealsed soomekeel
sed koolid rootsikeelsetega asen
dati, on. kuni viimase ajani aetud
sellist koolipoliitikat nagu seda
harrastati venestusajal Eestis. Tule
museks on, et ainult väga vanad
inimesed oma emakeelt lugeda ja
kirjutada oskavad. Kuna viimased
enamuses jahe ei oska küllalda
selt rootsi keelt, siis saavad lap
sed oma vanematega mõnel juhul
kirjavahetust piidada ainult võõ
raste vahendusel, rääkimata laste
lastest, kellédel oma vanavanamate-
ga tihtipeale ei ole võimalik kõ
neldagi. Veelgi hämmastavam on
lugeda näiteks seda, et kuni vii
maste aastateni, mil meeleavaldu
sed USA ja L. Aafrika segregat-
sioonipoliitika vastu olid juba täies
hoos, laplaste koolide suhtes jät
kuvalt segregatsiooni harrastati.
Kui kiiresti Rootsi valitsusasutused
siiski on võimelised lahendama
lootusetunagi näivaid probleeme,
näitab mustlasi käsitlev ülevaa
de. Umbes 1000 ambuleeriva ja
analfabeetse mustlase koolitami

seks ja paikseks muutmiseks on
paari viimase aasta jooksul larvi
tusele võetud niivõrd tõhusaid abi
nõusid, et nüüd peamisist rasku
sist nähtavasti ollakse juba üle
saamas. Ja lõpuiks esitavad väga
huvitavaid tähelepanekuid ka vä-
lismaisi üliõpilasi käsitleva artikli
autorid. Selgub, et värvilistesse
üliõpilastesse suhtumine on osu
tunud just selliseks, kui seda ar
vata võis kõigi, praegu moes ole
va teiste maade rassivah ekordade
ägeda arvustamise peale vaatama
ta.

Niisuguste seikade kõrval pälvi
vad tähelepanu mitmed teisedki
ülevaated minoriteetidest, milliseid
kõrki käesoleva kirjutise raamides
on. võimatu käsitleda. Olgu ehk
ainult veel tähelepanu juhitud hu
vitavale arutelule lojaliteedistning
seosest (förbundenhet) oma rah
vusgrupiga juute käsitlevas kirju
tises.

Üksikuid minoriteete käsitlevaist
ülevaateist pälvib meie erilist 'hu
vi loomulikult eestlasi käsitlev
kirjutis, mille autoriks on Kiviaed.
See on paris osavalt kirjutatud
ülevaade ning selle lõpuosas esi
tatud põhjendus, miks rootsi ühis
kond peaks kaasa aitama -vähe
musrahvuste omapära säilitamisele
koguni väga hästi. Kirjutise kom
petentsus ei tekita lugejais tõe
näoselt mingeid kahtlusi ning ül
diselt see ongi pädev, kuigi ilmse
kallakuga selle käsitluse poole, mis
arvatavasti on üldine REE ümber
koondunud ringkonnis. V. Kiviaed
on teatavasti selle organisatsiooni
abiesimees. Selle tagajärjel on E.
Komitee, EKF-i, eriti aga ERN-u
osatähtsus eesti ühiskondlikus elus
saanud vaga väikese kaalu samal
ajal kui REE organisatsioonile ja
tegevusele pühendatakse üksikas
jalist tähelepanu. Nii näiteks jääb
kirjutisest mulje nagu töötaksid
eesti koolid REE hoolitsusel. Sel
line mulje luuakse sel teel, et
vaikides mööda minnes E. Komi
tee kahekümne aastasest tööst ees
ti koolide korraldamisel, tutvus
tatakse üksikasjaliselt RÉE kooli
komisjoni ülesandeid ning selle
ainukest aktsiooni Rootsi haridus
ministri juures.

Kirjutise peamine puudus peitub
aga mujal. Kuigi kõnesolev kogu
teos ei ole ilmselt oma ülesandeks
seadnud üksikasjalisema ülevaate
andmist vähemusrahvuste ikultuu-

lisist harrastamist, oleks ometi
gi olnud ülimalt tähtis asjast hu
vitatud lugejaile kätte juhatada
teosed, kust vastavaid kirjeldusi
õinuks leida. On ju vähemsurah-
■uste kultuurilised harrastused

nende rahvusliku omapära säili
tamise Üheks tähtsamaks sihiks.
Sellise informatsiooni andmist on
aga eestlasi puudutava kirjutise
autor püüdnud piinlikult vältida.
Arvatavasti on selline püüe ole
nev käsitluse viltu kallutamisest,
millest eelpool oli juttu. 'Vaevalt
on ükski teine Rootsi vähemusrah
vus oma tegevuse kohta nii pal
ju võõrkeeltes avaldanud, kui
eestlased. Selliste publikatsioonide
loetelu haaraks tõenäoselt üle
poolesaja numbri, millest väga
kerge vaevaga oleks saanud teha
mõnekümne numbrilise valiku.
Nüüd ei leidu neist kõnesolevas
raamatus ühtegi.

Arvamine, et nende bibliograa
filiste andmete väljajätmine ole
neb eestlasi käsitleva kirjutise
autorist, leiab kinnitust koguteose
eessõnas kus T. Hammari ja S. A.
Reinansi kõrval tänu avaldatakse
ka V. Kiviaiale teose väljaandmi
sel tunnustusväärseks tõukejõuks
olemise eest. Veelgi selgemini
osutab sellele aga autori menetlus
oma kirjutise allikate tsiteerimi
sel. Jättes täiesti kõrvale artiklis
esinevate oluliste andmete päritolu
äranaitamise ja püüdes sel teel
nähtavasti muljet jätta, nagu
oleks see kõik esmakordselt aval
datav originaalmaterjal, tsiteeritak
se üksikasju p-uudutavais kohta
des seitset eesti allikat. Neist on
üheks E. Komitee poolt v. a.
”Tammine rahvas II”, teiseks ”E.
skautlus 50-a.” (kusjuures on
märkimata jäetud, et neis raama
tuis leiduvad ulatuslikud rootsi-
resp. ingliskeelsed referaadid),kol
mandaks Ojamaa ja Varmase ”Ees
ti ajalugu”, neljandaks Borasis v.

Els Vaarmani mälestades
4930-ndail aastail esilekerkinud

eesti lava jõududest osutus Els
Vaarman üheks võimetelt mitme
külgseimaks: alustades draama
näitlejana siirdus ta ule opereti
ooperisse pakkudes .siin enu tä
helepandavaid saavutusi, mis tõid
talle üldise tunnustuse ja popu
laarsuse. Draamanäitleja etteval
mistus ja kogemused tulid talle
ooperis suureks kasuks ning Els
Vaarmani võib pidada üheks mood
sa koolkonna oopernõuks, kes pa
ni erilist rõhku ka mängulisele
küljele, mis suuresti aita-, kaasa,
et tema poolt loodud kujud olid
alati elulised ja usutavad. Laial
dast vaimustust tekitas näiteks Els
Vaarmani Carmen, olles jäänud
kindlaks mõisteks meie teatriaja
loos. See Carmen kutsus isegi
alalhoidlikult poolt poleemikat esi
le, tõendades, cl hoolimata milline
kellegi seisukoht ka oli — üks
kõikseks ei saanud tema lõõma
vale temperamendile keegi jäada.

Teise soveti okupatsiooni eest
põgenes Els Vaarman koos abi
kaasaga Rootsi. Vägivaldselt kat
kestatud karjaar aga ei lõppenud.
Koos paljude teiste eesli artisti
dega alustas Els Vaarman siin
kohe uute esinemistega. Algul toi
musid need põgenikelaagreis mõ
judes virgutavalt kaasa pagulaste
moraalseks püsliajamiseks: veel ei
ole kõik kaotatud, on väärtusi mis
on hävinematud! Peagi algasid
esinemised Rootsi avalikkusele,
mis peale kunstilise momendi ku
jutasid endist otsekui visiitkaarte
pagulasile: nähti, et tegemist pole
mingi röövlijõuguga (nagu seda
katsus kujutada soveti propagan
da), vaid barbarite eest põgene
nud kultuurrahva liikmetega. Ku
na Els Vaarmani jt. kavades oli
alati oluline koilt eesti muusikal,
siis kujunesid need üritused üht
lasi heaks eesti kultuuripropagan
daks.

Peagi võis publik jälle nautida
Els Vaarmani muusikalavastusi.?.
Esimesena toodi paguluses ette
kandele P. Abrahami ”Viktooria
ja ta husaar” E, Vaarmaniga ni
miosas. Veidi hiljem (1946) hak
kas kuju võtma veelgi suurema
ja julgema üritusena esimene
ooperilavastus maapaos —- Puceini
”Tosca”, jälle Els Vaarmaniga tii—
telrollis. Oma vabaduspaatosega
ütles see teos pealtkuulajaile —■
keda oli kogunenud terve Muu
sikaakadeemia saalitäis ehk
rohkemgi kui muusikalavastus nor
maalseis olukorris. Eriti tunti se
da, kui Vaarman ja Karrisoo —
mõlemad hääleliselt hiilgevormis
— kirgliku veendega kuulutasid
III vaatuse duetis: ”'Tõuse, päev!”
Etendust korrati ja rootsi arvus
tuse hinnang oli positiivne.

Els Vaarman oli ideaalne Tosca.
Väga palju on räägitud tema või
meist dramaatilis-traagilisis osa
des, kuid pilt oleks ühekülgne,
kui jääks märkimata Els Vaarma
ni võimekus kujutada sama mõ
juvalt elu helget ja rõõmsat poolt,
millest sai vaga kujuka pildi just
”Toscas”. Ta laulis briljantse sä
delevuse ja kergusega aariat I
vaatusest (”Meid ootab maja
ke...”). Ja lause mida Tosca sa
mas vaatuses ütleb Cavaradossilc:

”Ah, kaval 'meelitaja,
ah, libekeelne petja”

kõlas nii heatahtlikult ja õnneli
kult seda võis võtta kui armu
avaldusi. Üldse laulis Vaarman
Toscat sellise varjundi- ja väl
jendusrikkusega, et kui praegugi
neid noodiridu silmitseda meenub
selgelt kuidas ta üht või teist
kohta 20 aastat tagasi tõlgitses.

Järgnesid Lehari ”Naeratuste
maa”, Puecini ”Madamc Butter-

a. ”Eesti põgenikud sõnas ja pil
dis 1944—46, viiendaks ja kuuen
daks V. Tauli ja M. Üürikese kir
jutisi, mis on ilmunud vastavalt
ERF-i publikatsioonis ”Eesti pro
bleeme maailmapoliitilisel taustal”
ning ”E. Komitee teadetes 1960”
ning seitsmendaks R. Kolki pro-
seminari tööd Stokholmi ülikooli

(Järg. lk. 5.)

ELS \ WIÖ1W
”Tosca” nimiosas, mis oli esi

meseks eesti ooperilavastuseks
Rootsis 1946.

fly”, mispuhul rootsi arvustajad
soovitasid Vaarmani Stokholmi
ooperile, ja lõpuks dAlberti Ma
dalik” mis eesti-läü ühistööna
esitati Stokholmi ooperis. Kui

veel meenutada Els Vaar
mann! esinemisi mitmes sõna
lavastuses. siis saame imposatse
saavutustehulga maapaoaastailtki,
kusjuures kõik see tehti peale
igapäevase päevatöö — vabadel
õhtutundidel. Kavatsusi aga oli
rohkemgi: Õige palju proove oli
juba tehtud Beethoveni ”Fidelio-
ga” Els Vaarmaniga Leonore osas.
OH juttu ühest Menotti ooperist
ja veel kavatsusest, mille täitu
mine oleks tähendanud ühe eesti
algupärase ooperi valmimist.

Teatavasti jäi Ed. Tubinal põ-
genemissuvel pooleli ooper ”Liba
hunt” (ja on seda senini ette
kande võimaluste puudusel). Pi
dasime kord nõu — Els Vaarman
olnuks Tiina, Olav Roots pidi ju
hatama. Aga seegi kavatsus jäi
kahjuks teostamata.

Els Vaarman. täiendas oma en
negi juba rikkalikku laulude re
pertuaari mitmete uute teostega
ja sooritas väga menukad turneed
iseseisvate kontsertidega USA-s ja
Kanada-. Häired tervislikus olu
korras sundisid teda viimasel ajal
tagasitõmbuma. mis kahjuks ku
junes lõplikuks vaikimiseks.

Neid ridu kirjutades ei õnnes
tunud kuidagi vältida sissepõikeid
pagulas-eesti kultuurilukku, kuid
seda põhjustas see keskne ja ,sil-
mapaistav o>n, mis Els Vaarman
täitis paljude suurürituste teoks
saamisel ja sooritamisel. Nii kodu
maal kui võõrsil pakutu eest mä
lestab publik tänulikult Els Vaar
mani kustumatute elamuste eest.

H. KIISK.
*

Els Vaarman sündis 18, 7. 1908
Tallinnas ja suri 27. 7. Stokhol-
mis. Lähematena leinavad abi
kaasa ins. Erich Kaljot ja õde Ko
dumaal.

E. Vaarmani -matusetalitus toi
mus 6. 8. Räcksta krematooriumis
mille suur kabel oli saatjaist tul
vil. Matusetalituse pidas praost
Richard Koolmeister. Muusikalises
osas olid kaastegevad sopran Eva
Raud-Naessén, viiuldaja Alfred Pi
suke ja orelil Harri Kiisk. Järel-
hüüdeid laususid Ed. Reining
”Estonia” pere poolt, E. Hassel-
blatt kaastööliste ja L. Kriisa
EMP heliplaadifirma poolt. Juta
kaebelaulu helide saate] E. Aava
ooperist ”Vikerlased” langetati
kirst.
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Miks mina olen maapaos just praegu Balti komitee Euroopa anti-kom-
ro uni stli ke inform atsioonikesku ste

Põhjamaade kultuuriajakiri ”Ord
& Bild” andis oma viimases numb
ris ohtralt ruumi vähemusrahvas
tele, eestlased ja lätlased kaasa
arvatud. Seal on katke Helga Nõu
romaanist ”Kass sööb rohtu”, neli
luuletust Ivar Grünthalilt, repro
duktsioone Herman Talviku graa
fikast, lätlase Andrejs Irbe pikem
luuletus, kaks artiklit eestlaste ja
üks lätlase sulest. Viimased sisal
davad arutlusi ja tõekspidamisi,
mis peaksid ergutama mõtteaval
dusteks.

Läti kirjanik Gunars Ir'be tõstab
küsimuse maapaost kui isiklikust
probleemist, sõnastades selle nõn
da: ”miks mina olen maapaos —
just praegu”. Ta leiab, et sellele
ei saa vastata mingite üldiste
tõekspidamiste abil, vaid see on
nüüd iga pagulase isiklik küsimus,
millele tuleb leida omaenda vas
tus.

Ülesseatud küsimusele lähenedes
arutleb Irbe: Kergem on vastata
küsimusele miks ma tulin maa
pakku. Kõigil oli ju üks ja sama
põhjus — kodumaale võõra sõja
jõuga pealesunnitud diktatuur.
Maapagu ise ei ole aga enam
ainult ideoloogiliselt kergesti sele
tatav kollektiivne nähtus, vaid on
intellektuaalset ja ühtlasi tund-
nmslikku laadi isiklik probleem.
Nende jaoks, kellede mõtteviis ei
käi ühepidist must-valget rada, ei
kehti enam. seisukohad, mis omal
ajal anti vastuseks küsimusele,
miks me põgenesime.

Miks ma olen siin — just prae
gu? See ei ole enam küsimus elu
koha muutmise põhjusest. See
puudutab tänapäeva ja nõuab sei
sukohavõttu tänapäeva suhtes. See
seab valiku ette ja nõuab isiklik
ku vastust, kusjuures kohanesmi-
sekulg uues asupaigas ei too küsi
musse endasse kuigi palju selgust,
leiab lati autor.

•Irbe ei paku valmis vasiusenäi-
diseid, ta vaid seab üles mõned
teeviidad vastuse otsimisel, Kirja-

VÄHEMUSRAHVUSTEST...

(Algus lk. 4.)
juures, mis niipalju kui teada, on
olemas ainult käsikirjas. Neist
joonealuseišt märkusist peab luge
jale jääma mulje, et ainult Kolki
tõö on keeles, mis talle on kasu
tatav. (Kui ta selle järelduse teeb
Tauli ja Üürikese artiklite suhtes,
mille tiitlid on antud rootsi kee
les ja mitte tõlgetena sulgudes
nagu seda tehakse igal pool mu
jal, siis ta eksis). Kuna ühe kä
sikirja kättesaamise tülikus vae
valt kedagi meelitab Kolki tööd
kasutama, siis tekib tahtmatult
küsimus, et kas on autor seda
asjaolu arvasse võttes just selle
kirjutise ainukese võõrkeelse alli
kana ära märkinud.

Kui autor poleks õpetatud ju
rist ja kui kirjutis ise poleks nii
sujuvalt koostatud, siis võinuks
sellist menetlust panna oskamatu
se arvele. Mida peaks aga sellest
arvama nüüd? Kuigi kõige sobi
vam oleiks sellele küsimusele vas
tuse võlgu jätta, on samaseid tu
levikus avanevaid võimalust ar
vestades ehk siiski õigem siin
kohal kimii naelutada kuivõrd
väär on kitsaste parteihuvide
järgimine üldiste rahvuslike hu
vide eest väljasolemisel. Tundub
olevat võrdlemisi ilmne, et kuna
seniseist, eesti pagulaskonna tege
vust käsitlevaist ülevaateist võõr
keeltes sama hästi kui midagi po
le ilmunud REE ringkonna poolt
väljaantuna, siis ei ole sesse ring
konda kuuluv autor ika heaks ar
vanud ühelgi sellisele teosele oma
kirjutises tähelepanu juhtida. Et
autor olemasolevaid teoseid poleks
tundnud, ei ole usutav ning pea
legi tuleks seda pidada veelgi roh
kem taunitavaks asjaoluks niivõrd
olulise ülesande en‘da peale võtmi
sel, kui on seda ülevaate kirju
tamine kõnesolevasse kõrgetase-
melisse koguteosesse.

E. Uustalu.

nikuna vastust otsides puudutab
ta muuhulgas lojaalsusekonflikti.
Ta ütleb; ”Minule, kirjanikule,
tähendab kirjutatu tõelisust. Ma
pääsen selle juurde ega .vaja muud,
argipäevasemat tõelisust. Juudde-
pääsetav, ajalehed, raamatud,
kunstitööd, on mulle tõendiks, et
ma olen siin sest ma ei taha dik
tatuurile alluda". Siit tekib aga
lojaalsusekonflik kolleegidega ko
dumaal sest ”mina ei saa nende
ga kõnelda meie ühist keelt, luu
le ja vaba sõna keelt”. Lojaalsuse-
konflifcti kaaspagulastega põhjus
tab jälle ”pagulasgrupi kivistunud
hoiak vabadusküsimuses, mis on
kaasa toonud kultuuritagurluse
koos kahtlemapanevate ideoloogi
liste usutõdedega".

Lähenedes 'küsimusele veel mit
mest vaatenurgast leiab kirjanik
Irbe, et loominguvabadus on seda
väärt, et ikka ja jälle vastandada
maapaosolekul 'küsimustega, mis
nõuavad valikut ja otsest, isik
likku vastust.

K ui Gunars Irbe piirdub ühe
ainsa ‘küsimusega, mille vastusest
oleneb käitumine ja tegutsemine
nii kodumaa kui kaaspagulaste
suhtes, siis Ivar Grünthali artikel
”Eesti hoiakud" tahab olla hoopis
paljuhaaravam. Siin antakse ka
hel leheküljel ja mõnel real po
liitiline iseloomustus meie iseseis-
vuseajale, lahatakse okupatsiooni-
meeleolusid ja -hoiakuid, vaadel
dakse paguluse algpäevi ja edasi-
sigi ”hoiakuid”,

Griinthal pakub enne kõike ise
enda valmistüdesid ja lemmiktee-
se eesti hoiakute üldistuseks. Näi
teks (iseseisvuseaja kohta): ”30.
aastail küpseteks meesteks ja nais
teks saanud eesti noorus oli Pätsi
ja tema lähedaste meeste poolt
kasvatatud rahvusliku endaülistu
se vaimus valitsemiskorra poolest
patriarhaalses ühiskonnas”. Või
(okupatsioonide kohta): ”Arvuli
selt oli natsidel rohkem eesti quis-
linguid timukateks ja pealekae
bajateks. kui stalinistidel oli

korda läinud värvata lü
hikese võimutsemise jooksul”. Või
(pagulaste iseloomustuseks): ”Sõ-
ja-aastate veidi segased mõisted
üleml usest leidsid uue kehastuse
Rootsi elatanud kuningas, keda
nähti vaimus targana ja kõikvõim
sana troonil istumas, kiriku või
mukandjates ja kõrgetes ametni
kes ning välismaalaste komisjoni
isandates parajas kuuldekauguses”.
.. .Ja edasi pagulastest: "Rootsi
poliitilistest parteidest on parem
poolsed olnud kõige populaarse
mad, eriti Jarl Hjalmarsom juhti
mise ajal. Ka välismaadel on va
nemad pagulased sümpatiseerinud
enamasti Franco ja Goldwateri
taoliste tagurlike jõududega ning
leidnud üksteist jesuiitlikus anti
kommunismis”.

'Mida peaks võõras lugeja järel
dama niisugustest, vähimaltki nü-
ansscerimala valmistödedest. Need
mõjuvad küll rohkem pahameeles
paisatud negatiivse propagandana,
kui näiteina ühe rahva hoiakuist.
Artikli pealkirjaks võinuks panna
”minu hoiakud”.

Lõpuks jõuab Griinthal otsitud
seosega Kodu-Eesti juurde ja tea
tab: ”Venestustendentsid on sat
tunud eestlaste kasvavale kultuu-
rieadlikkusele, Uus ja väga huvi
tav perspektiiv on avanenud jär
jest elavnevate kultuurikontaktide
tõttu eesti kultuuriinimeste vahel
maapaos ja kodumaal”. Rootsikeel
sele lugejaskonnale ei anta mõis
tagi, missugune perspektiiv. Siis
hüpab autor lõpetuseks üle ”tõe
lisele internatsionalismile” ja
”Rootsi põhjamaade vahelise koos
töö laiendamise vajadusele oma
enda maa muukeelsete vähemus
gruppide suhtes”.

Neist ”eesti hoiakutest” peab
võõrale lugejale jääma üsnagi
eriskummaline mulje, meil endil
tekib küsimus, kas Grünthal eesti
hoiakuid teemaks valides, mõõtis
ja loodis neid sügavamalt nende

! ajastu x-aamides, või laskis end
ajendada iseoma hoiakute kirja
paneku rõõmust. Artikel laseb pi
gem viimast oletada.

areile Ekneri lühisõnavõtt ”Ol
la midagi” on apprkarje oma rah
vusgrupi natsionalismi pärast, mis
”mind palli mõtlema saksa härras-
rähva-mentaliteedile” ühe pealt
kuulatud jutuajamise puhul, na
gu ta ütleb. Kirjapandu järgi pais
tab autor sünnilt eestlane olevat.
Ta ütleb endal veel värskelt mee
les püsivat, kuidas tema seitsme-
teist aastaselt üksi võõral maal,
avastas, et ”rahvuslus (liialdatud
ja ersnastülistav) on kurjast”. Mui
dugi. Aga on kahj atsus väärne, et
noor inimene sattus kokku ainult
”härrasrahva mentaliteediga” ei
olnud ega ole nähtavasti tänini hu
vitatud tundma õppima vabameel
semaid omaealist, kui neid ”kes
ei lähe vene filmi vaatama, sest
nende omaksed on Siberisse de
porteeritud”. Aga neistki tuleks
aru saada. Ka siis kui nendega
ei taheta seltsida.

Autor ütleb, et ta on Eestis
käinud rahvusliku suunitlusega
koolis ja lisab, et kui eesti koo
lid siin kajastavad natukenegi nii
sugusest natsionalismist, nagu te
ma on kohanud, siis oleks ”roh
kem kui küllalt põhjust oma lap
si sinna mitte panna”. Need, suu
re kibedusega kirja pandud read
on terav näide sellest, missugu
seid äärmuslikke põhjusi peab en-
daõigusluseks otsima oma rahvus
grupist irdunu. Siin oleks huvitav
kuulda vastust küsimusele:: ”miks
mina olen maapaos — just prae
gu"?

A.L.

NORRAST
Insener Boris Tamm Tallinnast

viibis Norra-N. Liidu kultuuri-
lepingu alusel Trondheimi tehni
kaülikooli juures. Ajalehe ”A-kers-
hus Amtstidende” teatel oli 38.
aastane insener Tamm Norras 24,
maist kuni juuli esimese nädalani.
Ta oli nim. ajalehe reporterile
seletanud, et tema eriala on elek
troonilised seadmed tööstuses.

Trondheimi tehnikaülikoolis oli
ta kohanud huvitavaid inimesi.

*
”Aftenposten” tõi juubelikirju

tuse Norra välisteenistuse veteraa-
ni Fr. Jakhelini kohta. Jakhelin
sai hiljuti 90 aastaseks. Leht mee
nutab, et ta oli aastail 3926—1936
saadikuks Eestis, Läti ja Soomes,
ning et tema tegevust hinnati nen
de maade aumärkidega, Eestist
Kotkaristiga.

”Lofotenposten” avaldas järel-
hüütle elust lahkunud tuntud nor
ra literaat Niesl Pauli Mohrile.
Leht nimetab kadunut suureks
idealistiks ja tema elukäiku mee
nutades tõstab esile seda, et ta
võttis osa Eesti Vabadusesõjast,
viibides rindel kuni 1919. aasta
oktoobrini, kui hakati rahuläbi-
rääkimisi pidama.

Neli miljonit ruutmeetrit üle
plaanilist paberit andis Tallinna
paberivabrik k. s. esimesel poolel,
teatavad ajalehed, lisades, et too
dang ja tööjõudlus aina kasvavad.

liidu liikmeks
20. juuli toimus Brüsselis rahvusvahelise organisatsiooni C.I.A.S.

(Comite International dTnformation et d’Action Sõelale) aastakongress,
kus esindatud otid suurem osa sellesse rahvusvahelisse dokumentat
siooni ja inlormatsioonikeskusesse kuuluvad organisatsioonid Euroopa
riikidest. Kongressil vaiti liidu uueks liikmeks Balti Komitee Root
sist Balti Komiteed esindas kongressil sekretär Arvo Horm, kes
kongressile esines ka ettekandega kommunistliku subversiooni takti
kast ja meetoditest Skandinaavias. Liidu uueks esimeheks tervislikel
põhjustel lahkunud sakslase Fritz Cremeri asemel valiti belgia pan
gadirektor Chevalier Mareel dc Roover. Liidu peasekretäriks valiti
tagasi Alfred Gielen, kes juhatab liidu Bonni bürood.

C.I.A.S. asutati 1951. a. Luxem-
bourgis kui koordineeriv keskus
Euroopa eri maades teotsevatele
kommunistlikku tegevust ja agres
siooni uurivatele ja jälgivatele do-
kumentstiooni- ja informatsiooni-
keskustele. Üheks olulisemaks lii
du liidmeks on 1950. a. Bonnis
asutatud ”Der Volksbund für
Frieden und Freiheit”, kes omab
büroosid veel 12 suuremas kes
kuses Saksamaal. Keskus annab
välja bülletääni ”Der aktuelle Os
ten”, millele aastate kestel on
lisandunud rida teisi perioodilisi
väljaandeid, osa neist ka inglise
ja prantsuse keeles. Kõige vii
maseks selliseks väljaandeks on
bülletään Aasia probleemide koh
ta, mida toimetatakse Hong-Kongi
kaastööliste poolt. Saksamaa kes
kus on viimastel aastatel töötanud
eriti aktiivselt ka ametiühingutes
ja suurkäitistes, korraldanud se
minare ja õppenäidalaid ja on
eriti ka tihedaid kontakte aren
danud Skandinaavia maades vas
tavate organisatsioonidega.

Ka Liidu Pariisi keskuse bülle
täänid on Prantsusmaal nüüd ül
diselt hinnatud oma dokumentat
siooni täpsuse, objektiivsuse ja
kiiruse tõttu. Pariisi keskuse üles
andeks on viimastel aastatel olnud
ka varustada Aafrika riike infor
matsiooniga N. Liidu ja Ida-
Euroopa probleemide kohta. Sel
les tegevuses saab Pariisi büroo
toetust ka valitsuselt. Pariisi bü
rood juhustab tuntud ajakirjanik
Pierre Roslini. Šveitsi bürood ju
hil? dr. Albert Münst Zürichis,
kes on olnud ka üks peamine or
ganisaator kommunistlike noorte-
festivaalide puhul toimunud üld-
euroopalikes vastuaktsioonides.
C.I.A.S. liikmeteks kuuluvad vas
tavad antikommunistlikud infor-
matsioonikeskused veel Belgias,

Luxembourgis, Itaalias. Inglismaal
ja Portugalis. Liidu liikmeteks on.
viimastel aastatel vastu võetud or
ganisatsioone ka Meksikost ja Jaa
panist, C.I.A.S. töötab tihedalt
koos ka Aasia Änti-kommunisfcliku
Liiduga APACL.

LIBERAALIDE SUVEKURSUS
LIDINGÖL

26.128. augustini on Lidingöl
Breviki hotellis IV liberaalide su
vekursus. mis on mõeldud pea
miselt eesti noortele. Referentideks
on palutud Rootsi Rahvaerakonna
aktiivsed poliitikud nagu 'Per Ahl-
mark, Ola Ullsten, Hadar Cars,
Erik Hõlm, kes hiljuti esines tä
helepanu äratanud balti raadio
saates. Eestlastest esinevad ette
kannetega mag. E. Krepp, toime
taja A. Lemberg, H. Mark jt. Kur
suse vastu on eesti noorte huvi
elav. Vähestele vabadele kohtade
le võib veel registreerida lähema
tel päevadel kursuse juhatajale
Mart TageTile, tel. 8690 45 õhtuti.

EESTI LIBERAAL
DEMOKRAATLIK KOONDIS

20 AASTANE
33LDK 20. a. tegevuse tähistamise

kokkutulek leiab aset seoses 4. li
beraalse suvekursuse lõpuga pü
hapäeval 28. augustil restoran Gås-
hagas Lidingöl algusega kell 13.00.
Pidulikule kokkutulekule on palu
tud Rootsi Rahvaerakonna juhti
vad isikud, teiste rahvaste eksiil-
liberaalide parteide esindajad, ERN
koalitsiooniparteide esimehed, kesk
organisatsioonide esindajad ja meie
lehtede toimetajad. Pidulikust lõu
nasöögist võtavad osa ka suve
kursusest osavõtjad ja koondise
liikmed. Lähemat informatsiooni
saab Mari TageFilt, tel. 869045
õhtuti.

STOCKHOLMS

KVÄLLSGYMNAS IER
Höstterminen startar den 5 september. Skolorna, som är
statsunderstödda och står under Stockholms stads huvud
mannaskap har rätt att anordna såväl ämnesexamen som
fullständig examen.

UNDERVISNINGEN ÄR AVGIFTSFRI

Albnänna gymnasiekurser vid Heliskolan och FU:s
kvällsgymnasium, handelsgymnasiekurser vid TBV:s
kvällsgymnasium. Realskolekurser vid alla tre skolorna.

Plats finns ännu i vissa kurser. Ansökan på särskilt for
mulär skall inlämnas senast den 19 augusti till deri skola
där den sökande önskar studera. Prospekt, anmälnings-
formulär och upplysningar erhålles på skolornas expe
ditioner vardagar (utom lördagar) kl. 9—16.

Alaealiste tööseaduse rikkumi
sega lepitakse kergekäeliselt, nen
diti komsomoli Keskkomitee plee
numil juulis Tallinnas. Noored
pannakse raskele laadimistööle
Pärnu kalakonservivabrikus, Koht-
la-Järje autoremonditehases ja
mitmes Tallinna tööstuses, nagu
toodi näiteks.

Ameerika ettevõtted investeeri
sid aa. 1961—64 Saksa Liiduvaba
riik! 750 milj. dollarit. Ameerika
tütarettevõtete arv Saksamaal (350
aastal 1957) on tõusnud 1100-le.

FOLKUNIVERSITETETS
KVÄLLSGYMNASIUM
Exp.: ArtiUerigatan 49
Tel. 63 45 45, 6345 55
Underv.-lõkal: Norra latin,
Drottningg. 71 B

HELISKOlANS
KVÄLLSGYMNASIUM
Exp.: Tunnelgatan 20 B
Tel. 2492 70
Underv.-lokal: Östra real
Karlavägen. 79

TBV:s I STOCKHOLM
KVÄLLSGYMNASIUM

Exp.: Västmamnagatan 50 — Tel. 24 68 00
Underv.-lokal: Norra real, Roslagsgatan I

OBS! Ansökan får ej lämnas till mer än en av skolorna!
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VAJAME KAINEMAT PILKU!
Need, kes on lugenud pealiskaud

selt E. Päevalehes nr. 137 (17. 6.
1966) ilmunud kirjutist ÜEK koos
oleku kohta New Yorgis ja analüü
sinud seal vastuvõetud resolutsioo
ni, peavad seda kahtlemata veel
kord lugema, sest ühekordse luge
misega ei saa selget pilti sellest,
mida see resolutsioon taotleb ja
kellele ta on mõeldud.

Nii keeleliselt kui ka juriidiliselt
on see täis vastuoksusi. Kuna sellel
koosolekul viibis ka Eesti V. amet
lik Esindaja, peakonsul E. Jaakson,
kes esines kõnega, mille olulisemad
osad E. P. annab edasi 3 eripunkti
all, siis algame esimesest meenutu
sest:

1, ”Antakse täielik tunnustus E.
V. esindajatele vabas maailmas, kes
tegutsevad volituste alusel, mis saa
dud E. V. valitsuselt”.

Ei ole sugugi selge, kas see vih
jab E. V. välisesindajate nõupida
misel vastuvõetud seisukohale, või
on see ÜEK seisukoht, mis on tea
tavaks tehtud välisesindajaile. An
takse tunnustus — kelle poolt? E.V.
välisesindajad, kes on ametisse sea
tud meie viimase põhiseaduse ja
sellele rajanevate seaduste ja sead-
lustesätete kohaselt, ei vaja ÜEK
tunnustust, sest viimane oma struk
tuurilt pole ju muud kui vabas
maailmas asuvate eestlaste organi
satsioonide Liit, kuhu kohalikud
eestlaste keskorganisatsioonid saa
davad mandaadi kaudu oma esinda
jad. Seega pole ÜEK-1 mingeid riik
likke funktsioone. Et ta oma üles
andeks on võtnud meie rahvusliku
kultuurilise tegevuse koordineerimi
se, kuivõrd see praktiliselt üldse
koordineeritav on, on arusaadav.
Et ta oma seisukohti avaldab ka
muudes olulistes küsimustes, mis
on tähtsad meie praeguses olukor
ras, on samuti loomulik.

Kui aga punkt 1 all toodud dekla
reeriv seisukoht on välisesindajalt
endilt, siis on see enam kui kurioo
sum. See ainult näitab, et siiani
nad on ise teatud mõttes olnud
kahtleval seisukoha] nende tunnus
tuse osas, sest muidu poleks ju
komraünikee sellel lõikel olnud min
git olulist tähtsust vabas maailmas
viibivaile eestlasile. Küll on aga
niisuguse kommünikee kaudu antud
meie vastastele hää võimalus edas
pidiseks tegevuseks, selle artikli
lõpuosa annab selleks ju õige oht-,
rait materjali.

Mis puutub aga nende — s. o.
välisesindajate omavahelisesse suht
lemisse, siis on selge, et siin tuleb
järgida E. V. Välisteenistuse seadu
se norme. Kuidas saab siin ÜEK
omalt poolt juhtnööre anda, kuna
viimane on vabatahtlik organisat
sioon, välisesindused aga riiklikud
asutised.

Eesti põgenik võõrsil, ükskõik kus
ta ka ei asuks, loomulikult tunneb
rõõmu ja rahuldust sellest, et meil
on olemas omad riiklikud välisesin
dused, mis kuigi mitte kohaliku maa
positiivse Õiguse seisukohalt pole
meile nii olulised, kui nad on seda
meie kui E. V. kodanike õiguste
kaitsmisel ja mitmesuguste keeru
liste küsimuste lahendamisel, mis
võiksid esile kerkida eriolukorras
— nagu meie praegu oleme.

STOCKHOLMS
KVÄT/LSGÜMNAASIUMI

sügi-skursused algavad 5 sep
tembril nagu juuresolevalt
kuulutuselt lugeda. Oppetus on
tasuta ja kohti sisseastumisel
on veel vabu, Sooviavaldused
peavad olema sisseantud hil
jemalt 19 augustiks kuulutu
sel leiduval adrcssil. Prospek
tid ja sisseastumise hlankettid
ja muu seosesolev informat
sioon saate vastava kooli juu
rest mis leidub kuulutusel.

meie
huvide-kaitsjal Lääne Saksamaal,
sest meie hulgas on rida neid, kes
olid sõjaaegsete Saksa võimude
poolt sunniviisiliselt rakendatud seal
sesse tööprotsessi ja kes 'Seetõttu
kaotasid palju oma tervisest, samu
ti sõjavigastatute pension, ühtlasi
aga tavalise eesti kodaniku pensio-
ni-õiguste selgitamine, tema poolt
antud tööpanuse osas. tolleaegsete
võimukandjate määramisel tööle,
peale selle rida teisi probleeme sot
siaalsel alal.

Iseenesest mõistetavalt hindab iga
põgenik, samuti ka meie organisat
sioonid, väga kõrgelt seda tööd,
mis on omistatud meie konsulitele
nii notariaalsete funktsioonide täit
misel, kui ka meie kaitsmisel kohalise
valitsusasutiste juures, kus ja kui
see vajalikuks osutub.

Ei oleks mõtet lisada, et meie
saadikute tööpõld on avar ja väga
tähtis poliitiliste funktsioonide aial
ja meie võime ainult õnnelikud olla,
et meie hulgas vabaduses viibib ter
ve rida kogemustega diplomaate ja
endisi välisesinduste teenistujaid.
Arusaadavalt, need kellel praegusel
momendil pole vastuvõtvat riiki,
kuuluvad käesolevate ridade kirju
taja arvates ikkagi meie kui E. V.
kodanike silmis vastavasse kate
gooriasse, kuigi neil puuduvad prak
tilised tegutsemisevõimalused. Meil
ei tuleks ära unustada üht väga
olulist asja, nimelt, et neid on
ainult okupeeriv võim vabastanud
nende teenistus-funktsioonide täit
misest ja seda mitte seetõttu, et
nad seda ebaseaduslikku vaba.-äa-
misekäsku oleksid aktsepteerinud,
vaid et nende asukohamaa on oma
aktiivsest õigusest välisesinduse
vastuvõtmiseks kas ajutiselt, või il
ma küllaldase süvenemiseta rahvus
vahelisesse õigusesse, loobunud.

Iga riik omab selles osas kaks
funktsiooni, milledel teoreetiliselt
on oluline tähtsus: (1) Õigus saata
diplomaatilist esindajat — s. o. pas
siivne Õigus, (2) õigus seda vastu
võtta — aktiivne õigus. Ainult vii
mane on ajutiselt mõnede riikide
poolt, Teise Maailmasõja tagajär
jel, kuni lõpliku status quo selgu
miseni Euroopas, ajutiselt katkenud.
Esimene aga eksisteerib.

Loomulikult ei saa. seega siis rneie
ise olla väga teravaiks diskriminee-
rijaiks meie välisesindajate vastu
võtmise mooduse osas, kui neid
funktsioone taiõab E. V. diplomaa
tilises teenistuses Mdmud isik, kelle
funktsioonid lakkasid ajutiselt ole
mast, nagu eelpool juba mainisin.

Milleks on siis oluline üldse mär
kida ”erikokkulepete ja -korralduste
alusel määratud ja ametisse kinni
tatud . . . jne.” ja neid üles luge
da, sest niipea, kui niisugune infor
matsioon antakse, kerkib kohe ter
ve rida juriidilisi probleeme (nt.
kelle erikorraldusel, kes kinnitas
nad ametisse jne?). Meile, kui eest
lastele, kes asuvad vabas maailmas
ja kelle esindavaks kvoorumiks ÜEK
end loeb, on ainult oluline, et meie
teame, kus meie esindajad on ja
et meie Õnneks ja auks nad on
meile sõbraliku maa poolt aktsep
teeritud sellistena.

Kuhu jääb meie poliitiline tarkus?
Kas kakskümmend kaks aastat pa
guluses ei ole meid elutargemaks
teinud ja ka ettevaatlikumaks? Ta
valine meist on ülekoormatud iga
suguste elumuredega, aga need, kel
le töö sisu ja suund on määritlev
ja meie riiklikke ülesandeid täitev,
teevad omalt poolt kõik kindlasti
selleks, et asjatuid komplikatsioone
ära hoida. Meie paguluses ilmuval
ajakirjandusel on siin väärikas osa
täita, aga ainult siis, kui informat
sioon metodoloogiliselt kui ka loo
giliselt on normatiivne ja ilma vas
tukäivate seisukohtadeta.

Kui tarvitatakse juriidilist termi
noloogiat, siis seda tuleks enne
väga ettevaatlikult kontrollida.
ÜEK-1 on loomulikult moraalne

i Siin on eriti avar tööpõld

Õigus kõikide vabas maailmas te
gutsevate eestlaste org-ide tegevuse
ühtlustamiseks, kuid faktiliselt esin
dab ta ainult neid, kes on saatnud
oma esindajad kesknõukogusse, See
ga arvuline esindus oleneb
esindatava t e orgide liikmel, e
üldarvust:. Kuna Kesknõukogu
peab oma istungeid Ameerikas, srs
loomulikult Euroopa. Esinduse küsi
mus on hoopis lihtsam, sest ple-
naar-isLmgist Euroopa osas saavad
osa võtta esindajad asukoha maa
dest otsese mandaadiga. Senini on
volitatud nende furktsioone läitma
Ameerika mandril elunevaid kaas
maalasi, kes tähtsamate küsimuste
otsustamisel peaksid loomulikult
omama esindatava orgi seisukoha,
enne kui nad hääletamisest, osa
võtavad. Ja. loomulikult see seisu
koht peaks olema kokku lepitud
esindatava maa kesk-orgi seisu
kohtadega, nagu see demokraatlises
korras ikka toimub. Kusimus, kas
ÜEK saab saata volinikku Euroo
passe, ' na ta ise ju ainult voli
nikkude nõgu on, on omaette pro
bleem. Arusaadavalt, kui see, keda
volitatakse, omab ka Kesknõukogu
mandaadi, on asi korras. Eitaval
korral on ta volitused .iga piiratud
ainult admimstratiise tegevusega na
gu see ikka büroojuhatajale omane.
Nõuandvat. Kogu tuleks seega vaa
delda ainult kui Euroopas asuvate
ke^k-orgide esindajate kogu ja te
ma seisukohad peaksid ülema pre
valeerivad Kesknõukogule.

õige keerulistes küsimustes, mõt
len siinjuures juriidilisi küsimusi,
peaks oga arvesse võtma meie va*
õuduses viibivale õigusteadlasil: ko
gu seisukohti, mida saaks kirjalike
vastuste teel ilma pikemata hanki
da, kui selleks vajadus on. Ka ko
dumaal olid õigusteadlaste päevade
resolutsioonil väga olulmed ja neid
arvestati nii seadusandlusel kui ka
juristide ettevalmistamisel ülikoolis.

Meie elame vaga komplitseeritud
olukorras ja sellepärast tuleks emot
sioonid ja isikulised sümpaatiad
mängust välja jalta, km Tahetakse,
-t a-jjal oleks edu ja tagajärgi.
Meie poliitiline mõtlemine peaks
olema kõrgemal kitsarinnalisusest —■
probleemi käsitlus muutugu asjali
kuks ja normatiivseks. Vaba aja
kirjandus säilitagu sõlmise stiili ja
naidaku praktikas, ei m-de ei vur

le a erinevaid seisukohti, kui need
asuvad tervel pinnal ja on meie
rahvuskehale kui tervikule kasuks.
Seega tuleks kõik meie orgid ja ka
kutselised ühingud kaasa tõmmata
ühiseiks taotlusiks. Niikaua kui
meie seda ei tee ja ise juba filtree
rima hakkame, pide ime, kui pilt
likult öeldes, meie ise seda oksa
saeme millel istume.

Et ära hoida eksiarvamusi, siis
võin kinnitada, et need read tule
vad ühelt erapoülekult vaatlejalt ja
väljaspool selle lehe asukohamaad,
sest tean et selle lehe veergudel
on vaba ajakirjanduse võimalust
kasutatud selle sõna laiemas mõt
tes — res publica — huvides.

Praceeplor.

Emil Vesterinen
SO-aastane

1. augustil sai Helsingis 80-aasta-
seks metsateadlane ja endine Eemi
konsul Emil Vesterinen.

Ta sündis Pielavesis Savos, lõpe
tas gümnaasiumi Lisalmis 1909,
Härnösand! tehnilise metsa- ja sae-
kooli 1912 ning Helsingi ülikooli
metsateaduskonna 1913. Ta oli Eesti
konsuliks Helsingis 1920—27 ning
1927—59 metsamajandusliku ■infor-
matsioonibüroo direktoriks.

Emil Vesterinen on avaldanud
suure hulga metsateaduslikke teo
seid ning artikleid. Tema Eesti kü
simusi puudutavatest teostest ni
metatagu AgricuJlural Conditions in
Esthonia (1922), Eesti (1922) ja
Carl Robert Jakobson (192G). Ta
kutsuti 1937 Tartu ülikooli juures
asunud Akadeemilise Metsaseltsi ja
1957 Rootsi Eestlaste Metsateadus-
liku Ühingu auliikmeks. Ta on ka
Helsingis tegutsenud Akadeemilise
Ilõimuklubi auliige.

,7 uitliku ii Jn u Ii Uure
Kolonel Richard Masing märkis

Stokholmis 70. sünnipäeva. Vilno
sõjakoolist, mille R. Masing lõ
petas, määrati ta tsaarisõjaväe sa
masse diviisi, kus Juhan Laidoner
oli diviisiülemaks, Masingile lan
gesid diviisiülema adjudaüdi üles
anded. Kui varsti pärast veebrua
rirevolutsiooni avanes võimalus
eesti sõjameeste koondamiseks ko
dumaale, tuli R. Masing koos
kindral Laidoneriga Eestisse ja oli
ülemjuhataja adjudandiks kuni Va
badussõja lõpuni.

Lõpetanud pärast sõda ka Eesti
Kõrgema Sõjakooli, oli koi. Ma
sing pikemat aega II osak. üle
maks ja hiljem kindralstaabi üle
ma esimene abi. Selles ülesandes
kuulus koi. Masing saatuslikul
1939. sügisel n. n. baaside lepingu
komisjoni. Sattudes seal vene esin
dajatega vastuollu nende liialda
tud nõudmiste pärast. Keeldudes
järeleandmistest, palus koi. Masing
end komisjonist ja ka sõjaväest
vabastada ning lahkus varsti Ees
tist.

Koi. Masing oli kuni k. a. ke
vadeni Stokholmis asutatud Ohvit
seride Kogu esimeheks. Ta lahkus
sellest ametist suurenenud töö
koorma tõttu.

Agronom Joosep Nõu tähistas
Uppsalas 60. sünnipäeva. Ta töö
tab Uituna põliumajandusGÜlikooli
iiurimiseosakonnas.

Göteborgis tähistas (in. sünnipäeva
Arnold Aro, tuntud koolitegelane
nii iseseisvas Eestis kui maapaos.
Ta on olnud eesti täienduskoolide
õpetajaks ja juhatajaks UJriceham-
nis, Alingsasis ja Göteborgis 1915.
nahast kurn 1952. a. Samuti on ta
juhatanud laulukoore neis eestlaste
keskustes. A. Aro on kaasa tööta
nud Eesti Komitees, Rahvusfondis
ja Rahvusnõukogus.

k
Sydney,-., Austraalias, pühitses 60.

sünnipäeva kirjanik Peeter Lind
saar. Tema esikraamat ”Vana ho
bune” ilmus Sydneys 1950. a. Sel
lele järgnesid reisiraamat ”Noplun
ilmus laevale”, kaheosaline teos ise
seisvu Eesti .sõdurile elust "Ja sõ
durid laulavad”, novellikogu ”Ko
duküla” ning usutluste kogumik
”Mardus kiljatas”.

Peeter Lindsaarel on ka tänuväär
seid teeneid eesti probleemi ini-
vustamisel Austraalias, enne koike
seal ilmuva ingliskeelse pagulasval-
jaande ”News Digesti” kaudu,, mil
le toimeLuleku] ta oli eestipoolseks
algatajaks.

LakevvoodV, USA-s, sai Gii. aasta
seks sealne Eesti Ühingu esimees
Aleksander Priima. Juubilar oli ise
seisvas Eestis põliutoomini.steenumi
aianduse- ja mesirnl usuala nõunik
ning ajakirja ”Mesindus” peatoi
metaja. Oma eduka tegevuse eest
võlgneb Lakewoodi eestlaste organi
satsioon tanu energilisele emmede
le.

k
Vaneouveris, Kanadas, tühistas 5u.

sünnipäeva Jakob Kembi, pant Pär
nust. Ehitusettevõtjana on ta eria
laks kõrghooned. J. Kombi on Van-
eouveri Eesti Kiriku Sihtasutuse
esimees ja Li ahas oluliselt kaasa,
et selle linna eestlastel on oma
kirik. Tema uksi kogus selle ehita
miseks lu.tiuu dollarit, nagu Toron
to ”Meie Elu” sünnipäevakirjutuses
esile tõstis.

Hari Spirka. ÜO-a.

Itootsi
Alar Randsalu sooritas Götebor

gi ülikooli matemaatika-loodustea-
duskonnas lilsentsiaadieksami.

Helga Nõu novelli ”Aeg on hi
line” avaldas Etelä-Suomen Sa-
noraat. Tõlkijaks oli Aino Kaasi-
nen.

Ahir Reinans nimetati Riikliku
statistikaameti rahvastatiska osa
konna bürooj uhatajaks.

* Insener A. A. Raid firma LM
Ericsoni juures läks kolmeks kuuks
Mehhikosse telefoni automaat] aa-
made personali välja õpetama.

Hilda Taba, San Francisco riik
liku kolledži pedagoogikaprofessor,
viibis läbisõidul Stockholmis, Ta
oli Euroopa-matkal koos oma kol
leegidega ja külastas ka Eestit.
H. Taha siirdus Ühendriikidesse ka
hekümnendate aastate lõpul, kait
ses seal doktoriväitekirja pedagoo
gikas ja on sestpeale olnud selle
ala õppejõuks.

Erik Thomson Lüneburgist kü
lastas Stokholmi. Hra Thomson on
Eesti Rahvusfondi kaastööline sak
sakeelse pressibülletääni ”Nach-
richten aus dem Baltikum” osas.
Lüneburgis töötab ta sealse Ida-
Akadeemia juures.

USA

* Sirja Hantsoo saavutas magistri
kraadi füsioloogia alal Georg
Washingtoni ülikoolis, Washingto
nis. olles varem lõpetanud Baehe-
lor of Arls kraadiga zoloogia alal
Cornell ülikooli, Ithacas,

Dr. Einar Himma, kes on Viet
namis sõjaväearstiks, ülendati ko-
lonell-leitnandiks. — Majoriks
ülendati kapten Sildam, kes prae
gu viibib Saksamaal USA sõja
väes. Ta on olnud rindel nii Ko
reas kui Vietnamis. — Majoriks
ülendati veel kapten Jüri Toome
puu, kes on osa võtnud võitlus
test Vietnamis. Sealseis ameerika
üksusis teenivad veel kapten V,
Truumees ja kapten Riho Vahtel.

Major Heino Heinsoo on õppe
jõuks West Pointi sõjaväeakadee
mias ja lendur-major Enn Uus
teenib eriväeosas.

Kanada
Grupp Toronto eestlasi alustas

4. aug. Buroopa-matka. Göteborgi
pidid lennureisfjaü jõudma 9.
augustil ja Skandinaavia jaoks oli
kuus päeva ette nähtud Reis
kestab kolm nädalat ja maksab
570 doll. inimeselt.

Mag. Arvo Tiidus kutsuti To
ronto Yorki ülikooli kehakasvatu
se õppejõuks. Tema abikaasa He
lene Tiiduse juhtimisel on eesti
naisvõimlejate rühm Torontos lau
sa kuulsaks saanud.

* Kaarel Leius, endine Tartu
Ülikooli rakenduszooloogia insti
tuudi ja entomoloogia katsejaama
juhataja tähistab 20 augustil s. a.
oma 75 aastast sünnipäeva ”Jõe
käärul”, Ontarios, Kanadas. Sinna
ors ta rajanud ilusa kõdu.

22. juulil sai tulihingeline isa
maalane Karl Spirka 60 aastaseks.
Juubilar on sündinud Virumaal
Auvere-Joala vallas taluperemehe
pojana. Ta töötas kodumaal aja
kirjanikuna Narva Postimehe juu
res, hiljem Põhja Eesti ja Põhja
Kodu toimetustes ja Vaba Maa
Narva alalise kaastöölisena.

4936. a. asus K. Spirka Pärnu
kindlustusselts EKA teenistusse
Pärnu agentuuri juhatajana, kus
töötas kodumaa okupeerin,! -ni.

Teise maailmasõja ajal töötas. K.
Spirka omakaitses, hiljem mobili-
seerituna Pärnu eesti sõjaväehaig
las majandusalal. 1944. a. põgenes
ta koos perekonnaga Rootsi, kus
on omale kodu loonud Boråsis.

Paguluses on juubilar oma kind
lat rahvuslikku hoiakut ja vaba
dusvõitluse organiseerimise ja toe
tamise tahet näidanud tegudes. Nii
oli ta Boråsis üks rahvusfondi al
gatajaid, algul Boråsi Eesti Seltsi
rahvusfondi sektsiooni juhatuses ja
hiljem üks ERF-i Boråsi osakon
na loojaid ja selle kauaaegne abi
esimees ja praegunegi ju-
hatuseliige. Ka teistesse Boråsi or
ganisatsioonidesse on ta energiat
jätkunud: juhatuseliilcmena Boråsi
Eesti Klubis ja rev. komisjoni
liikmena Boråsi Eesti Skaüdisõp-
rade Seltsis.

Poliitiliselt kuulub K. Spirka
liberaalide hulka, olles kohapääl
aktiivne folkparti liige.

B. K.
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Kirjanduse puudus läheb kalliks
maksma

taset turfda, kas või kirjanduse
kaudu”. Pesti lisas sellele omalt
poolt: ”Viimaste aastate kokku
hoid väliskirjanduse tellimise ar
vel läheb meile küll väga kal
liks maksma”. Pesti on Moskva
volinik. Tartu ülikooli ja teiste
eesti kõrgemate koolide asjades.
Tahate loota, et ta ei piirdu oma
kriitika ja mõtete avaldamisega
ainult ”Sirp ja Vasara” veergu
del, vaid taotleb neile tuge Mosk
vast.

Moskva vabandab lääne teadus
like tööde ja ilukirjanduse puu
dumist avalikes ja teaduslikes raa
matukogudes ning eraisikuile teh
tavaid takistusi nende otsetellimi-
ssks valutapuudusega. Aga kui se
on ainus takistus, miks jääb siis
kuhugile kinni osa nii Rootsist
kui mujalt omastele ja sõpradele
saadetud võõrkeelseist raamatuist,
rääkimata välismaal ilmunud ees
tikeelseist. Viimaste nimestiku
kõrvaldamist nõudis siinne soveti
saatkond koguni Kuningliku Raa
matukogu eesti näituselt. Kodu
maale raamatuid saates valitakse
ju hoolsasti sääraseid, arvestades
tsensuuri rangust, mis ei tohiks
selle taha kinni jääda. Soveti
ametlikult poolt on siin teada, et
sisse ei tohi saata usulist, poliiti
list ja pornograafilist kirjandust,
aga nähtavasti on need soveti
tsensuuri tõlgitsusel, nii laialda
sed mõisted, et nende pähe kon
fiskeeritakse üsnagi süütut ilukir
jandust. Siin on veel märgatud,
et nägusas köites raamat jõuab
harvemini pärale, kui odav tasku-
väljaanne.

Välisraamatute puudusest kõnel
des on kodumaal vihjamisi katsu
tud tõsta küsimust, kas poleks
mõeldav asutada väliskirjanduse
eri raamatukogu (samasugust nagu
on Moskvas).

Välismaalt juba pikkade aastate
jooksul eraviisiliselt saadetud ja
”kaotsi läinud” raamatutest saaks
sellele üsna mitmekülgse valiku
ga aluse.

A. L.

GÖTEBORG^
PUHKEKODU TÄISKASVANUILE

Vabade Eestlaste Ühingu puhke
kodu (kestvusega kaks nädalat)
avatakse pühap. 14. aug. ELA
laste suvikodus Karr-Sämstadis.
Osavõtjate vanuse alamääraks on
20 aastat. ELA juhatus annab oma
suvikodu ruumid ühingule tasuta
kasutamiseks. Toitlustamise eest
hoolitsevad osavõtjadlise Kalast ei
ole puudu, olgu vaid püünised kaa
sas! Arvestades ka seene- ja mar-
jarikast metsa, ei lähe ühistoit-
lustamiseks päevas üle kr. 10:—
isikult.

Suvikodu spordiväljakul on või
malusi mitme spordiala harrasta
miseks. Ruumikas mängusaalis on
TV, raadio ja pingpongi laud.
Puhkekodu lõpul, 27. aug. on ette
nähtud vähjaõhtu.

VmedkmC
Ei nonshaleerifurf !

”Eesti Päevalehes” (21. 6. 1966)
avaldab Vello (= Pekomäe) ju
tuajamise kirjanik Ain Kalmuse
ga kirjutades seal m. 'h.:

”Meie välispropagandaline võit
lus, mis Eesti Rahvusfondi asu
tamisega ingliskeesles maailmas
jõurikkalt läks käiku, nonsha-
leeris tookord Balti riikide saa
tuse ja põgenemise põhjuste sel
gitamist lähemas ümbruses, s. t.
rootslaste hulgas, kus meie ini
mesed juba tööprotsessi olid
jõudnud ja pärast päeva rootsi
töökaaslastega pidid suhtlema”.
'Enne suurema põgenikehulga

Rootsi jõudmist olid siin ilmunud
m. h. järgmised meie saatust kä
sitlevad teosed:

Paul Olberg — ”Tragedin Bal-
ticum” (1941), P. Wieselgrem —
”Från hammaren till hakkorset.
Estland 1939—1941” (1942), H.
Perlitz — ”Estlands kyrka under
sovjetväldet 1940-1941” (1943),
mahukas koguteos ”Ha de rätt att
leva?” (1943) mis sisaldas m. h.
A. Rei põhjaliku ülevaate soveti
”valimisist” Baltikumis ja mis il
mus ka eritrükina, A. Horm ”Est
land fritt och ockuperat” (1944),
Å. Rei ”Balticum och Sovjetunio
nens säkerhet” (1944), B. Nerman,
R. Murray ja X. J.-Seheynius ”Bal-
ticums rätt” (1944) O. Nystedt, S.
Danell ja B. Nerman ”De baltiska
folkens lidanden” (1944) ja veidi
hiljem veel P. Olbergi ”Balticum.
Fantasi och verklighet” (1946),
Märkida võiks ka läti prof. F.
Balodise ”Våld och frihet” (1941)
ja leedu autori I. J, Scheyniuse
”Den röda floden stiger” (1940),
”1 väntan på undret” (1942) ja
"Den röda floden svämmar över”
(1945).

Kui veel meenutada, et rootsi
ajakirjanduses olid arvukalt artik
leid avaldanud A. Rei, H. Perlitz,
H. Eonimois, A. Horm jt, siis ei
saa küll juttugi olla mingist non-
šaleerimisest.

P õrnu da alune
jutustus Peedust

Leedust on vabasse maailma
pääsnud käsikirjas jutustus ”Ei
ole maailmas inimese kätt", teatab
leedu uudislebülletään ELTA, mis
tuleb New Yorgist. Autori nime
ei avaldata. Jutustus, mis näitab
põrandaaluse kirjanduse olemas
olu, on äärmiselt kommunismivas
tane ja sissejuhatavas peatükis üt
leb autor muu hulgas:

”. . . Kes ma olen? lius ma
elatnf Ei, nagu miljonid mu sõ
sarad ja velkd, ma ei ela üldse.
Olen noruspäi, halvatud, kum
maliselt moonutatud seisundis.
Nagu sellest poleks veel küllalt.
Meie peade kohal puudub sel
ge, avar taevavõlv. Me oleme
kistud sogasesse vette, pu
nase koletise tugevasse haardesse.
Selle kämblad pigistavad metsi
kult meie päid. Meie ajud tõmb
levad krampides, ent varsti on

Itfa-Preisi itiirkonnaliiäu kokkutulek

erapooliku, just !kui oku
patsioonivõimude kiituseks (koos
tatud Balti raadioprogrammi sisse
juhatavas saates kurtis Soveti-
Rootsi sõprusühingu okupeeritud
Eesti osakonna vastutav sekretär
Leida Loone, et Rootsi Instituut
ei ole vaevaks võtnud isegi kirja
dele vastata. Juttu oli trükiste
saamisest. Instituudi vastuses aja
kirjanduse kaudu üteldi muu hul
gas, et tema ei saa parata, kui
saadetised ei jõua adressaadini.
Teatavasti võttis L. Loone kõrid
Stofcholmis viibides Rootsi Insti
tuudiga kontakti kirjanduse saa
mise - ees märgil.

Tartu ülikooli raamatukogu
juurde juba 'kahekümnendail aas
tail asutatud rootsi 'kirjanduse osa
konda varustati pidevalt Stokbol-
mist. Seal leidus kuni 1940. aasta
ni uut ilukirjandust, perioodikat
ja teatmeteoseid. Osakond oli kõi
gile kasutada, kes tundsid huvi
rootsikeelse trükisõna vastu. Nagu
me eraviisiliselt kuuleme, on Tar
tus huvi rootsi 'keele vastu praegu
märksa-suurem, kui see oli vara
semail aegadel. Lugemismaterjali
valik aga on hoopiski väiksem.
Rootsi osakonda pole sama hästi
kui üldse mitte täiendatud. Siin
on teada, et mõnigi institutsioon
saadaks sinna meeleldi täiendust,
kui selleks avaldataks soovi ja kui
olete 'kindlustatud, et saadetud
väljaanded tõepoolest üldiseks ka
sutamiseks antakse. Ent Tartu
ülikool on ju ”riiklik”, s. t. al
lub Moskva kõrgemate õppeasu
tuste ministeeriumile ja kes teab,
kas tema raamatukogu tohibki
omapead suhteid väljaspoole aren
dada. Võib olla, peab seegi Mosk
va kaudu käima.

'Puudust pole üksnes rootsikeel
sest kirjandusest. Kirjanike kon
gressil Tallinnas s. a. veebruaris
rõhutati, et kirjanduse, Jdrjandu-
sekriitlka ja muudegi vaimualade
edendamisel on suureks takistu
seks väliskirjanduse puudumine.
Avalikes raamatukogudes puudub
moodne ilukirjandus ja uuemad
teaduslikud tööd. Neid ei saa ka
isiklikult välismaalt tellida. Mokk-
va internatsionaalsest raamatuko
gust saab küll väliskirjandust lae
nata, aga soovitud raamatu kätte
saamine võib kuni -pool aastat võt
ta, nagu märgiti samal kongressil.
Pealegi et laenata sealt raamatuid
isikliku lugemishuvi rahuldami
seks, vaid laenajal tuleb tõestada,
et ta vajab neid mingi uurimus
liku ülesande jaoks.

Missugune põud okupeeritud
Eestis võõrkeelse ilukirjanduse
alal valitseb, näitab juba see, et
ülikoolilinnas on üks otsitavamaid
raamatuid Margaret Mitcheli
”Tuulest viidud” originaal.

Seda, 3(j. aasta eest ilmunud raa
matut, on palutud ka sugulastelt-
sõpradelt välismaalt. Kuid trükk
on -kahjuks otsas. Mida te võõr
keeltes loete? Niisuguse küsimu
se peale võib saada lakoonilise
vastuse: Diokensi ”Oliver Twisti”
ja Goethe ”Wilhelm Neisteri” eali
si. Neid juhtub raamatukogudest
saama.

O tse katastroofiline puudus on
teaduslikust kirjandusest. Oku
peeritud Eesti nukuvalitsuse juu
res asuva "riikliku kõrgema ja
keskhariduse komitee’ esimees Ma
dis Pesti kirjutas tänavu märtsis:
Suureks puuduseks kõrgema ha
riduse alal on asjaolu, et õppe
jõududele pole kättesaadav välis
maine teaduslik 'kirjandus. Õppe
jõud vajavad oma teadmiste täi
endamiseks laboratooriumide ja
muude seadmete kõrval ka palju
teaduslikku kirjandust, ka välis
valuuta eest ostetavat, ütles Pesti.
Ta tsiteeris ”ühe vana vene üli
kooli rektori sõnu”, nagu ta tä
hendas, kes oli ütelnud: "Kumma
line küll, tahetakse, et teadus meie
kõrgemas koolis oleks maailma
tasemel, äga ei taheta mõista, et
selleks on enne kõike vaja sõda

ida-Preisi selle-aastne kokku
tulek juuli algul 250.000 osavõt
jaga kujunes suuremaks piirkon-
naliidu ajaloos. See toimus sel
aastal Düsseldorfis ja sellest võt
tis osa arvukalt väliskülalisi pea
kõigist Euroopa riikidest samuti
suurem ajakirjanike delegatsioon
USA-st. Balti Komitee ja Lääne-
mereühingu esindaja võttis sellest
kokkutulekust osa Arvo Horm,
kes esines ka väliskülalistele kor
raldatud pressi-kokkutulekul üle
vaatega Saksamaa probleemide
kajastusest Skandinaavia ajakir
janduses. Ta andis lühiülevaate
Ida-Saksamaa propagandakeskuste
aktiivsusest praegu Rootsis ja
Skandinaavia riikides ja rõhutas,
et niihästi anti-USA kui ka anti-

Saksamaa meeleolud ja propagan
da ja isegi tihti agitatsioon on pi
devalt kasvamas ja süvenemas.

Peakõnelejaks suurkokkutulekul
on piirkonnaliidu uus esimees sot
sialistlik parlamendiliige Reinhold
Rehs, kes esitab temperamentse
ja laiahaardelise ülevaate Saksa
maa probleemidest rahvusvahelise
poliitika raamides. Kõnedega esi
nesid veel Nordrhein-Westfaleni
peaminister Franz Meyers ja rida
teisi. Kuulati ära ka president
Lübke, riigikantsler Erhard, sot
siaaldemokraatliku partei presii
diumi, samuti ka Adenaueri kir
jalikud tervitused. Suurkokkutu-
leku raamides toimusid ka rida
kultuuriüritusi, näitusi, samuti
raadio ja TV erisaateid.

MEIE EI TOHI».» MEIE PEAME...
Washingtonis seisavad isolat-

sionistid ja internatsionalistid
vastamisi. Mitmed, kes enne
võitlesid sekkumise eest (Fulb-
right, Kennan j. t.) on nüüd
asunud mittesekkumist pool

dama.
Senaator Fulbright: Kust me

üldse võtame õiguse segada en
did kogu maailmas teiste rahvas
te asjusse? Kuidas tuleme just
meie selle peale teistele ette kir
jutada, kuidas nad elama peavad
ja mida nad teha ei tohi. ... Meil
on kodus küllalt lahendamata pro
bleeme. Koondugem nendele ja
lõpetagem ometi kord see sekel
damine terves maailmas: Domini-
kani vabariigis, Kongos, Vietna-

George Kennan: Mis eesmärk
sellel on, inimesi ; igal pool

maailmas nende oma kul
tuurist ja ajaloost võõruta
da? Me ei tohiks igal pool
õpetajatena esineda. 'Meie poolt
loodud tsivilisatsioon pole kaugelt
ki eeskujulik. Või saab keegi pi
dada järeltegemise väärseks nii

suguseid suurlmna-kobrutusi na
gu on New York?

Walt Rostov ('President John-
soni peanõuandja): Kes olete 15
aasta eest võimalikuks pidanud,
et Euroopa — ja seda meie inter-
wntsioonist õhutabana — saavutab
kord sellise enesekindluse ja ma
jandusliku õitsengu? Kes olete al
les viie aasta eest uskunud, et
paljuimetletud radikaalsed juhid
Aasias ja Aafrikas tõugatakse või
mult nende endi rahvaste poolt?
Ben Bella, Nkrumah, Sukamo? Et
Nasser ja Castro lähevad pigeta
nõrgemaiks kui tugevamaiks? Ja
Dominikani vabariik? Alles aasta
tagasi kaljusid kõik valjusti meie
interventsiooni pärast. Keegi 'po
leks siis veel suutnud arvata, et
aasta pärast valitseb seal kord ja
rahu ning võib läbi viia demo
kraatlikud valimised. Ei, agressioon
tuleb pidurdada algmeis. See õn
nestus meil Kreekas, kui inglased
1946. aastal olid sunnitud tagasi
tombuna ja tekkis oht. et kommu
nistide juht Markos võib vägival
laga võimule tulla. See õnnestus
hiljem Koreas, Berliinis ja Kuu
bal. See õnnestub ka Vietnamis.

nad lõpuni tühjendatud ja taas-
täidetnd haiseva heitega, tulda
punane peletis enda ümber levi
tab. Siis on inimolend meis sur
nud, oleme muutunud paisuva
parasiidikeba lahutamatuks osaks”.

Ei leidu siin maailmas enam
tugevaid inimkäsi. On veel vaid
kämblad või ainult kondid naha
all. Neid tunneme pärast kahe
kümneaastast agooniat. Me ei usu
enam lootustesse. Ja kui vaba
tuul juhtub pisut segama mudast
-vett, just kui meie kannatuste
iile naljatades, me pistame sõr
med kõrva — küllalt, küllalt . . .

Lähetati teile pildi meie va-
lutõmblusist päevast päeva, et
peaksite meeles meid, miljoneid.
Avage silmad, meenutage meid
teie endi külluslikus, rõõmsas ja
õnnelikus elus. Unelm on kunst
nik: ta maalib küll suletud sil
mil, kuid rikka ja sügava tun
dega".

Tänu
Avaldan südamlikku tänu sõpra

dele, kolleegidele ja organisatsioo
nidele mulle minu 85.-a. sünnipäe
va puhul osutatud sõbraliku tä-
helpanu ja õnnitluste eest.

A, Arras.

Xt> oru oot <} Ö toetus
Eesti Komiteele

Rootsi Valitsus määras Haridus
ministeeriumi käsutuses olevatest
summadest 30.000 'krooni Eesti Ko-
mitele noorsoo — ja vabaharidus
tööks. Eesti Komitee alustas noor
sootööks riikliku toetuse taotle
mist viis aastat tagasi. See visa ja
järjekindel võitlus on nüüd rõõ
mustaval 'kombel positiivseid tule
musi andnud. Kuigi toetuseks
määratud summa on poole väik
sem palutust, on sellel otsusel suur
põhimõtteline tähtsus. Sellega on
Rootsi 'Valitsus asunud seisukoha
le, et eesti noorsoo- ja vabahari
dustöö väärib ulatuslikumat riik
likku toetust.

Firma NYMAN & SCHULTZ
Emottager från privata personer beställningar på gåvor av
hög sovjetisk kvalitet för leverans tullfritt och utan några

extra kostnader till släktingar bosatta i Sovjetunionen.

Som gåva fcan man beställa olika slags v&ror bl.a. person
bilar, motorcyklar, mopeder, cyklar, kylskåp, pianon, TV-
apparater, radioapparater, transiston-adioapparater, klockor,

tyger, kläder, sködön och -andra varar.

Sänd ej svenska matvaror till 5SSR-

Beställ sovjetiska matvampaket. Ni sparar tH och pengar.

Leverans i oskadat Skick garanteras.

Varuvärdets minimipris kr. 77:70 för varje individuellt sam
manställt matpaket har slopats.

Beställ billiga semesterresor till världsberömda kurarter i
SSSR som gåva till Bdra släktingar oeh vänner bosatta

i SSSR.

Begär prospekt från:

AB Nyman & Schultz
PAKETAVDELNINGEN

Regeringsgatan 19 — STOCKHOLM
Telefon 23 72 80

Baketavdelningen håller öppet:

Måndagar kl. 8.30—20 — Tisdagar—fredagar kl. 8.30—17

Lördagar STÄNGT!
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Wkk^Tkonto éi
”RAHVUSLASTE ’ LUHTUNUD LOOTOSED
Suure osa Toronto eestlaste olu

on peamiselt hõlmanud teostuvad
RVN uue koosseisu valimised. Nii
põnev pole õhkkond kunagi va
rem selle ümber olnüd. Kaheks
lõhestunud ühiskonnas kujunes
sellest nagu kaalukeel, mis pidi
otsustama lähemate aastate töö ja
ka kogu organisatoorse elu. Lahk
helid, nagu imestusväärse visadus
ega väidetakse et ühe suurriigi
huvide kohaselt, on seni aktuaal
sema hoitud, said suurepärase
võitlusfrondil RATSI tuli üle võtta!
”Punased" tulid sellest siinsete
eestlaste parlamendist taganema
sundida, seda nõudis juba ”rah
vuslaste” elueesmärk.

Et võiduvõimalused oleksid igaks

M. Pühvel, 'kes nii kahelt rin
delt soovituse said ja mille tule
museks oligi võrdlemisi kõrged
tagajärjed.

Valimisest osavõtt oli Kanada
eestlaskonnas erakordselt kõrge,
ligemale 4000 hääletajat ja nagu
selgus polnud niivõrd tegu töö
meeste sissevalimisega kui just

; lõhkujate väljavalimisega. Juba
' esimesel häälte lugemise päeval
| selgus, et esimese 35 s. o. valitava
RVN liikme hulgas polnud ühtki

; ”rahvuslast”. See seis jäi kuni
lõpuni muutmatuks. Rahvas oli
oma otsusega näidanud, et ta ei
soovi töödistsipliini ja ühiskonna

juhuks suuremad kui need nen
de arvates olid, tulid laimuveskid
käima panna. Ehkki ”rahvuslane”
E. Heine väitnud, et tema selja
taga seisvat kogu rahvas, oli siis
ki tarvis igaks juhuks seda rah
vastki vaimselt võitlusele ette val-,
rnistada. Pandi käima uus ajaleht
”Sõnumid”, kus puudusid päeva
kohased sõnumid, küll oli mahlast
mustamist. Ajaleht polnud isegi
nii julge, et toimetaja riskinuks
oma nime väljaandele lisada.

Väljaandega aga lähenesid ”rah
vuslased” ise; 15 ”õigemat -meest”
organiseerisid oma ühise ”rahvus
laste erakonna”, kus mehed oma
leeripiltide juures jutustasid le
gendaarseid lugusid oma elutööst.

”Sõnumid” nr. 2 lisas väljavali
tud 15-le veel kaks meest, E.
Heine ja 1. Tõrmaküla, kes äsja
pahandas inimesi, eesti noori ”roo-
samaima-kummardajaiks” nimeta
des. Lisaks toodi lehes kandidaa
tide nimekiri näitliku allakriipsu
tusega neile kandidaatidele, kes
cm kas ”-rahvuslased” või nende
”sateliidid”.

'Viimane saigi komistuskiviks,
sest inimesed kasutasid seda nime
kirja alusena, 'kellele just ei tohi
häält anda. Veidi hiljem tõi USA-s
ilmuv "Eesti Postimees” veel ise
seisvate rahvuslaste (mõnes -lehes
mustaga mahakriipsutatud) kandi
daatide loetelu. ”Vaba Eestlane”
avaldas ka omapoolse valiku; ühel
poolel töömehed, kogemustega or
ganisaatorid jne. kellele soovitas
hääl anda. Sinna loetellu kuulu
sid ka rahvuslaste -poolt soovita
tud E. Heinsoo, J. Unt ja prof.

Neljas Eesti Laulupäev P.-Amee
rikas, mis toimus juuli alul Kana
das, Seõdriorul, ületas nii esine
jate kui külastajate arvult kõik
eelmised. Isegi Seedrioru mitme
suguste kultuurisündmuste rohke-
arvulisile külastajaile tundus us
kumatuna eneste ümber näha nii
palju kaaseestlasi, kellele enam
P.-Ameerika mander pole kokku
saamist kitsendavaks põhjuseks.
Näis, et seelgi üritus osutus tähe
lepanu väärvivaks imeks, mis on
üha enam eestlasi kokku toonud,
naguteostüks praegu mingi rahvas
tik renessanss, oma kultuuriväär
tuste hindamise jälleleidmine.

Seedriorul lauldi jälle. Kuula
jaid oli nii palju, et sealsed ava
rad väljad kippusid kitsaks jää
ma. Eriti autoparkeerimiseks. Näis
nagu oleks külaliste enamus pä
rit Am. Ühendriikidest ja sühteli-

elurütmi segajaid ja ...mai ajal
rahvaliääletuslikus 'korras näitas,
et tulevikus jääb ära võimalus
nn. ”tagaukse” kaudu organisat
siooni esindajana sissepäüseda.

See masendav üllatus jahmatas
”rahvuslaste” kandidaate, kelledel
olevat juba olnud võiduviinad jää-
kappides ja peöd väljakuulutatud.

'Pärast 10-päevalist häälteluge
mist kujunesid tagajärjed järgmi
seks. Uude RVN 'koosseisu valiti
(häälteenamuse järjekorras): IVt.
Pühvel, R. Toi, I. Heinsoo, O.
Träss, V. Tammemägi, 0. Kopvil-
lem, H. Jõe, E. Kareda, V. Hubel,
A. Lattik, A. Vollre, E. Saluranü,
J. Unt, E. Karuks, V. Soots, H.
Pärkma, P. Paas, Sigrid Luitsalu,
E. Loo, K. Meipoom, H. Lupp,
V. Haldma, Helvi Kõva, H. Sil-
laste, S. Veidenbaum, I. Uukkivi,
E. Sim, W. Tera, E. Timusk, T.
Toomes, J'. Silmberg, P. E. Möldre,
Juile Herma, L. Kahro ja Aino
Soots. Esimeseks kandidaadiks E.
Aruja kellele järgnesid ”rahvus
laste" kandidaadid.

Nüüd võiks arvata, et lõpeksid
ka Toronto tülid. Seda aga ei
usuta, üks läbikukkunud kandi
daat olevat ütelnud, et ”tõsist
võitlejat ei hirmuta ükski kaotus”.

Kuna häälte lugemine oli enam
vähem kindlate tulemusteni jõud
nud Toronto eesti suvepäevaks,
võidupüha tähistamiseks, siis oli
rahvas tõesti pidulikus, võidupäe
vale omases meeleolus. Rahvast
tuli erakordselt palju kokku (ca
2.500), et tunda üksmeele liitvat
tuge, meenutada jaaniööd, võidu
püha ja äsjast ühist meeleaval
dust. ”Rahvuslasi” oli kohal ainult
kaks.

selt vähe lähedasest Torontost,
kellel oli küllaltki põhjendatud
ärajäämine: ilm oli kõrvetavalt
kuum. See tahtis lämmatada lau-
lupäevalisedSki, aga veidi edasilü
katud algus vähendas päikse või
met ja Seedrioru jahedad allikad
muutsid orupõhjas ilma peagi ja
hedamaks.

Kolmteist koori võtsid osa, kok
ku 350 lauljaga, kes ligidalt-kau
gelt olid tulnud jätkama eesti lau
lupidude tava ja viljelema eesti
laulu, tegelikult aga teostades sa
mal ajal ka inimesi ühendava ja
kokkutoova põhjuse. Laulupäeva
üldjuhiks oli Roman Toi ja nais
kooride eriesinemise juhiks Olaf
Kopvillem. Kavas oli E. Võrgu,
M. Saare, K. Türnpu, E. Oja,
Miina Härma, A. Vedro, T. Vetti-
ku, H. Kännu, T, Taanenpää ja
R. Toi koorilaule. Esiettekandes

tulid 1965. a. laulude võistlusel II
auhümaga kroonitud Salme Purre
”Lõikaja laul" ja Elmar Rajaloo
tunnustusauhinna saanud ”Las’
mina hakkan”. Mõlemad baseeru
vad eesti rahvalauluainestikule ja
olid toredaks jätkuks koorimuusi
ka repetuaarile. Solistina oli kaas
tegev Helmi Betlem.

Laulupäeva avasõna ütles toim
konna esimees A. Voltre, märki
des, et ”Seedriorul” võib kõlada
vaba eesti laul. Peokõne pidas
Hanno Kompus, kes rõhutas meie
kultuuritegelaste töö olulisust, neist
kes on valmis alati paljudele and
ma seda, mis nende elu rikastab
ja sisukamaks muudab, kelle kul
tuurilooming aga kannab meie rah
vast. See oli nagu vastuseks neile
mahamaterdajaile, kes pimedat vi
ha on katsunud eesti vaimsuse
sisuks tuua. ”Veel on meil luule-
loojaid ja kirjamehi, viisiseadjaid
ja kujundajaid, kelle in!d pole när
bunud, kelle võimed pole kustu
nud, kelle tegusid ja loomingut
arvatakse eesti rahva teoks ja loo
minguks”.

■Pärast tuli tähistaeva all rahva
tantsijate huvipakkuv kava, kus
rahvalaul ja -tantsud olid seotud
põimikuks (koostas Regina Toom
salu), Selle osalised ette valmista
nud parima andmiseks — ja nagu
ikka Seedriorul — parim see ka
oli. Järjekordselt olid 5.000 külas
tajat ülimalt rahul ilusa rahvus
liku sisuga ja vaimuga päeva ja
õhtuga. Päeva ‘korraldajaile enes
tele aga oli see järjekordseks saa
vutuseks, kus nähtub üksmeele ja
ühisjõu tugevus. Kümne aasta
jooksul on mahajäetud talust ku
junenud P.-Ameerika eestlaste
kultuurikeskus, kuhu minnakse
laulma, esinema ja uusi elamusi
saama. Kus kohtutakse tuttavate
ga kaugelt ja lähedalt. See on jõu-
duar.dev.

Kroonik.

UNESCO AUHIND SAKSLASELE
■Unesco poolt asutatud auhind,

mis tänavusel Veneetsia-biennalü
esmakordselt välja anti, langes
saksa maalikunstnik Horst An-
tesüle. Ta on 30 aastane, esinenud
näitustel 1959. aastast saadik ja
võtnud vastu seitse mitmesugust
auhinda.

Horst Antes’i peetakse modernse
saksa maalikunsti kõige silma
paistvamaks esindajaks. Tema vär
videmängu iseloomustatakse pigem
barbaarsena kui kultiveerituna,
värvide eksplosioonina. Sellele, kes
Antes’i töid näitusel või gallerii-
des nägema juhtunud, on kunst
nik meelde jäänud oma kumma
liste figuuridega — pooleldi ini
mene, pooleldi muinasjulupeletis.
Need figuurid mitmesugustes poo
sides ja eri tegevushetkedel on
Horst Antes’i teemaks kümneis
variatsioonides. Kord nähtud jä
tavad meelde kunstniku nime.
Kunstnikule eelkäijaid otsides ni-
metakase Légerii ja PicassoT.

—ab—

Taanlane parim
skulptor

Veneetsia 33. Icunsti-biennalil
oli tänavu esitatud Iile 3.000 kuns
titeose 37. maalt. Esmakordselt
olid kaasas löuna-aimeeriklased
(Argentiina, Boliivia, Kuuba, Eik-
valdor). Parimate skulptoritena
auhinnati taanlane Robert Jacob-
sen ja prantslane Etierme Martin.
Maalikunsti auhinna sai argentiin
lane Julio Le Pare, kelle nimi
kerkis rahvusvahelisele foorumile
esimest Korda. Le Pare kuulub
Pariisi keskendunud rühmitusse
-Grupe de Recherche d’Art Vi-
suel. Maäliauhinna sai veel itaalla
ne Lticiö Fontana. Ta töötab kää
ridega. Lõikeiga moodustatud pil
dipind on tema leiutus, loeme bien
naali-ülevaatest. Biennali peaau
hind on 2 milj. liiri (ca 16.000
rootsi krooni).

Majandusabi Indiale lubab Mosk
va anda ulatuses, mis rootsi vää
ringus vastab ca 4,5 miljardile
kroonile. Soveti abiga tahetakse
ehitada muu hunlgas suure toot-
misvõimega terasetööstus Bokaros-
se.

Filosoofia — uuta
i tl ee tl e teati as

Dolsent; Teodor Ktimnp.ise Mäest
peatselt ilmuva sume 1 ilosooli upi-
loolise teose "Suured inotlepid ’
eessõnas on autor võtnud eraldi
vaatluse alla filo.sootia olemuse

ning selle asendi muude teaduste
hulgas. Küsimus ongi pideva aktu
aalsusega teaduste kiire arengu
taustal.

Autor on pikemalt vaadelnud re
ligiooni ja niosoofia, kunstide ja
filosoofia ning teiste teaduste ja
filosoofia suhet. Ta jõuab seisuko
hale, et - filosoofia on üks teaduste
hulgast, nulle kokkulangevus teiste
teadustega seisneb eestkätt uueaeg
se llliisooiia teaduslikes meetodites,
erinevus sõltub aga filosoofia uuri
misobjektide erinevusest. Spetsiaal
teadusel! tegelevad tavaliselt vaid
uhe osaga olevast, mis on tihti
üsna kitsas ja piiratud. Filosoofia
selle vastu kasutab uurimisobjekti
na olevat kui tervikut, omades ana
lüütilise asemel sünteetilise iseloo
mu ju kogudes ning sidudes kõike
seda, mis on hajutatud üksikteadus
te eriväljadele. Selletõttu on filo
soofia eestkätt vahend teadusliku
maailmavaate kujundamiseks ja sil-
mapaistav abivahend eriteaduste
teooriakujunduses. Üldkokkuvõttes
jõuab autor seisukohale, et filo
soofia cm suurte mõtlejate poolt
loodud uute ideede teadus. Raamat
nende huvitavale küsimuste iile on
Lumlis praegu trükis ja. ilmub peat
selt Eesli Kirjanike, Kooperatiivi
kirjastusel.

EELK PEAPIISKOPLIKU
NÕUKOGU KOOSOLEK

EELK peapiiskopliku nõukogu
kokkutuleku puhul Stokholmis vii
bisid siin praostid J. Taul Lon
donist ja A. Hiino New Yorgist,
assessor R. Kiviranna abipraost
G. Redi New Yorgist. Kokkutulek
oli 20—.22. juulini. Peapiiskop J.
0. Lauri pidas ettekande EELK
olukorrast ja ülesandeist pagulu
ses. Esitati ülevaateid koguduste
tööst eri maades ja arutati kiriku
aktuaalseid küsimusi maapaos.
Kokkutuleku juhtlauseks oli ”Kris
tus ühendab”.

Ettekandeile ja arutlustele lahu
tavate ja ühendavate tegurite üle
järgnes resolutsioon, milles aval
dati soovi, et eesti ajakirjandus
ja organisatsioonid osutaksid suu
remat tähelepanu kiriku usulisele
ja rahvuslik- kultuurilisele tööle,
süvendades kiriku ja organisat
sioonide vahelist koostööd.

TÄNUAVALDUS
Pikalt reisilt tagasi jõudnuna ta

llaksin südamest tänada kõiki sõp
ru, tuttavaid, kolleege ja organi
satsioone, kes mind mu tähtpäeva
puhul meeles pidasid ja tervita
sid. Eriline tänu E. Kultuuri
Koondise juhatusele, Välismaiste
E. Kirjanike Ühingule ja EKK
Kultuurifondi valitsusele ja teiste
le, kes olid osalised Stokholmis
1. (1. juunil korraldatud kirjanduse-
õhlul.

Ain Kalmus
Amherst, Mass.

LEIN ATEATEID

Tallinnas suri näitleja ja lavasta
ja. Jaan Saul, sünd. 193(1. a. Järel-
I, ühetes iseloomustati teda kui head
näitlejat ja ideerikast lavastajat,
kelle varajane surm on suureks kae
luseks näitekunstile. Viljandist saa
dut! teate järgi on seal Ic. a. märtsis
surnud endine Virumaa koolinõunik
Märt Meos. Kodumaalt on tulnud
leinasdnum Johannes Liiviku kohta.
Kadunu oli sündinud 1873. a.

New Yorgis on surnud Vabadus-
sõja-aegne leitnant Mihkel Tiide-
berg, Washingtonis, Nikolai Korjus,
sünd. Tallinnas 1901. Roehesteris,
USA’,3, maeti Juuli Soosaar, sünd.
Sindis 1887. ja Lõng BranclTis N.
J. Johanna Fennert, neiuna Kaivo,
sünd. Tallinnas 1S88.

New Yi gis on surnud Ilmar Rauk,
Torontos Olga Viirand ja Vabadus-
sõja-aegne soomusronglane Volde
mar Veri.

Baräsis suri Riina Änilane, sünd.
Holstres 1904. a. Stokholmis suri

"Tulelt o ulja"
toata jftfl

Et noorte ajakiri TULEHOIDJA
sai käesoleval aastal alustada
oma kahekümne esimest aastakäi
ku, selle eest olgu tänatud tel
lijad ja terve rida organisatsioone
ja toetustellijaid, ning need tnoor-
tejuhid ajakirja toimetustes ja ta
litustes ning kaastöölised, kes mit
metel mandritel annavad oma pa
nuse tasu nõudmata.

TH läheb läidi aastas lige
male kahetuhandeie tellijale Root
sis, Kanadas, USA-s, Saksamaal,
Austraalias, Argentiinas ja veel
teistes maades.

Tulehoidja sai m, a. toetust järg
mistelt organisatsioonidelt: John
Kõpu nimeline Eesti Kapital kr
250, E.F.R.S. Übisabi kr 200, Eesti
Rahvusfond kr 431:80, Balti Hu
manistide Ühing kr 100, Rootsi
Eestlaste Esindus kr 250, Eesti
Naisüliõpilaste Seltsi Rootsi Koon
dis kr 50, Eesti Komitee kr 300,
Eesti Abi kr 300 ja Eesti Abista-
mikommitee USA-s $ 50 (kr 258).
Kirjaliku lubaduse on armud toe
tamiseks Eesti Üliõpilaste Seltsi
Rootsi Koondus. Toetustellijate arv
möödunud aasta oli 49.

Käesoleval aastal on toetu
si laekunud: E. Naisüliõpilaste
Seltsi Rootsi Koondiselt kr. 50.
Toetustellimisi (mille alamääraks
on kr 25, kuid mitmed toetust elli-
jad saadavad kr 50 ja rohkem
oma tellimiste eest) on käesoleval
aastal saabunud järgmistelt aja
kirja sõpradelt: Guldvarufirman
Esto AB, A. Koskel Falköping,
Tuuli Keiland Stockholm, V. Klau-
ren Karistad, Ilo Käbin Landskro
na, Johan Kõpp Hägersten, Mar
tin Juhkam Barkarby, Enn NÕU
Uppsala, Arvo Mägi östra Husby,
A. Grätten Bromma, M. Valk Sol
na, A. Mosasse Färjestaden, L.
Warrik Älvsjö, AB Kandre Orsa,
Edgar Peterson Hägersten, A.
Elend Stockholm, Merike Hiielo
Bromma, A. Kohuste Uppsala,
Peeter ja Leena Uuskyla Kungälv,
Ros. Kelder Lysekil, Eesti Kul
tuurikomitee Göteborg, KELK
Stokholmi Kogudus, Jaak Põldma
Klinten, Ivar Paljak Vällingby,
Ants Lepp Vendelsö.

Ajakirja saab tellida tasudes tel
limishinna (noortele kr 12:50 ja
toetustellimine alates kr 25) aja
kirja postiarvele: Tulehoidja nr
4531 80 Stockholm,

i ’1iifakiri sa oiu e-eesti
mõistatusta Ula

35. mail kai: ses Helsingi ülikoolis
oma väitekirja su-rme-ee-ti mõista-
histe iile lil. iie. Lvi Virtanen.
Väitekirja pealkiri oli "Suonialais-
virolamt n amm u—.iria’’. Oma lüüs
dr, Vjrt.mcn jõudis aimdusele. ei
Soomes leiduvad rakkes hobust, ta
lu elanikke, esemeid ja loomi käsit
levad mõistatused oti katkendid või
teisendid Eestis ja Ingermaal leidu
vat! st mõis! alustest. Kõige lähe
mal Eestis ja Ingeris leitud algu
pärastele inoistal ustele on Hames
ja Viena Karjalas leitud teisendid.

Ilse Uuesoo, sünd. 1918. Uddeval
las lahkus elust Helga Lahe-
Strikholm, sünd. 1924. Tallinnas.

Londonis suri Emma Parsoo,
sünd. 1901 Kuivajõel.

MEIE SOOVITAME

ja varustama Teid kogu aasta
esmaklassilise lihakuubciga

K. BERGQVISTs
t 'harku teri a ffär

Kungsgatan 40
Tel. 10416, 10417

ALINGSÅS

Seisame alati Teie teenistuses,

TERETULEMAST!

Suures valikus värsket mere- ja järvekala. Soolaheeringad,
soolalongad, suitsukala, kalakonserve ja maitseaineid kala-

saadustele s-oovitab

Västkustens Fiskaffär
Nygatan 5 • Alingsås

IV EESTI LAULUPÄEV P.-AMEERIKAS


